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A m agyar feltám adás k ezd ete
Az 1919-ee esztendő szomorú és sö­

tét szégyenfoltja a magyar nemzet
történetének.

Az a rombolási folyamat, amelyet a 
hazaáruló Károlyi Mihály és társai 
1918 őszén indítottak el, 1919 március 
21-én ért el mélypontjára, a Tanács­
köztársaság kikiáltásával. A dicsősé­
ges magyar lobogót a vörös ronggyal 
helyettesítették, az istenfélelem he­
lyett az istentagadást hirdették, az 
ősök dicsőségét lábbal taposták, a csa­
ládi élet tisztaságát gúny tárgyává 
tették, a magánvagyon elvét kiröhög­
tek és semmibe vették a vörös terror­
fiuk, akik vérbefojtottak minden 
hazafias megmozdulást és eldobatták 
a harctérről hazatért katonák fegy­
vereit, hogy könnyebben és ellenállás

kül garázdálkodhassanak.
Ez a csürhe azzal sem törődött, 

hogy a védtelenül hagyott határokon 
konclesők hadai ellenállás nélkül 

hatolhattak be. Mire észbekapott, késő 
volt, Magyarországból jóformán alig 
maradt valami. Az oláhok még ha­
zánk fővárosát is megszállták és Mar- 
darescu tábornok portyázó csapatai
Győrig és Veszprémig hatoltak le.

A hazafias és erkölcsi megtévelye- 
• -t majdnem teljes területi veszte­
ég követte.
Sohasem állt a magyar nép s a 

magyar állam a megsemmisüléshez 
ozelebb, mint abban a vészterhes 
iöben, amikor — hogy végzete be is 
ijesedjék — a győztes hatalmak 

megbízottai Párisban a felosztásáról
anácskozni kezdtek.

Szörnyű és helyrehozhatatlan tra­
gédia ! Amikor kegyetlen bírái Ítéle­
tére várt ez a nemzet, akkor követtek 
el nevében testére ragadt élősdiek 
olyan bűnöket és gyalázatosságokat, 
amelyek az egész müveit világ meg­
botránkozását és utálatát váltották ki.

És ez az esztendő mégsem a magyar 
elmúlás éve lett, hanem a magyar fel­
támadás kezdete.

A magyarok Istene nem feledkezett 
meg népéről s elküldötte azt a férfiút, 
aki nemzetét a romlás szélén meg­
állította, hazáját a végveszélytől meg­
mentette « a csüggedő magyar telkek­
be az elszánt akarat örök tüzét lángra 
lobbantotta.

Ez az év nagybányai vitéz Horthy 
Miklós Kormányzó Ur nemzet- és 
hazamentő működésének kezdete, an­
nak a tizenötéves dicsőséges korszak­
nak a megnyitása, amelyet örök hálá­
val és bensőséges imával ünnepel moet 
a csonka haza minden polgára.

S ha szégyenkező toliunkkal vázol­
tuk ennek a gyászos évnek sötét és 
szomorú elesettségét, lássuk az érem 
másik oldalát is, a magyar szivek fel­
éledését s a magyar akarat acélossá 
válását Beszéljenek a dátumok.

A novarai hős 1919 juniue 5-én vál­
lalta el Szegeden Károlyi Gyula nem­

H orthy Miklós fővezér a nem zeti hadsereg  élén 1919. évi novem ber hó 
16-án bevonul B udapestre

zeti kormányában a hadügyminiszteri 
tárcát. Azt mondotta: „Nem hallgat­
hatom a fü  növését Kenderesen, mi­
dőn Szegeden a magyar Géniusz bont­
ja ki szárnyait egy második honfog­
laláshoz!"

S ezzel a második honfoglalás való­
ban meg is indult. . .

Julius 15-én már átveszi a had­
sereg fővezérletét s a szegedi sajtó 
örömmel állapítja meg: „Legalább a 
hadsereg van olyan férfiú kezében, 
akiben minden hazájáért aggódó ma­
gyar ember megbizhatik "

Augusztus 9-től a hadsereggel csak 
a fővezér rendelkezik. A Tanácsköz­
társaság megszűnt már akkor s a fő­
városban nemzeti kormány alakult, de 
a nagyhatalmak gyámsága alatt. S az 
oláhok megszállása az egész országot 
fenyegette. A franciák ellenzik, hogy 
a Nemzeti Hadsereg csapatai a Du­
nántúlra mehessenek az oláh áradat
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feltartóztatására. A fővezérnek min­
den diplomáciai ügyességére és had- 
vezéri leleményességére szüksége van, 
hogy katonái Szegedről a Dunántúlra 
jussanak.

És sikerül. Az oláhok és szerbek 
megszálló vonalai között, ezer akadá­
lyon, mérhetetlen veszélyeken, fene­
ketlen közönyön át, szökve, széttagol- 
tan, utóbb annál erősebb egységbe 
kapcsolódva megjelenik a Nemzeti 
Hadsereg Somogybán, ahol különösen 
erős hátvédet és hatalmas tartalékot 
nyer a Nagyatádi Szabó István körül 
csoportosult kisgazdák és földmives- 
munkások hatalmas táborából.

S a dicsőséges dátumok folytatód­
nak. A fővezér tárgyalásai az ántánt- 
tábornokokkal és Mardarescuval. A 
nyugati közönnyel és rosszakarattal s 
a keleti rablásvággyal és mohó ét­
vággyal. De bajos volna mind elszám­
lálni, kötetek telnének meg velük. 
Csak a fontosabbakat említjük meg.

Az oláhok visszavonulása Gyárból 
és Veszprémből október 4-én kezdő­
dött. Október 4-ike és 9-ike között már 
a budai hídfőre vonultak vissza, de a 
fővárost még hetekig kezükben tar­
tották s csak az ántánt erélyes közbe­
lépésére adták át a Nemzeti Had­
seregnek, amely november 12-ike és 
15-ike között szállta meg a fővárost 
és környékét.

A fővezér ünnepélyesen 1919 no­
vember 16-án vonult be hazánk fő­
városába, ahol óriási lelkesedéssel és 
határtalan örömmel fogadták.

A felszabadult lelkek megnyugod­
tak s a fásult szivek uj lángra lob­
bantak. Megkezdődött újra a magyar 
nemzet történeti élete.

S tart ma is. Ha küzdelmeken, ha 
bajokon, ha megpróbáltatásokon át is. 
de él a magyar és hisz az igaz Isten­
ben. bízik a feltámadásában és imád­
kozik és dolgozik érte, mert tudja, 
hogy atyai szem vigyáz reá, testvéri 
szív di,bog érte ég acélos kar őrzi: 
a Kormányzó Űré, aki tizenöt évvel 
ezelőtt rázta fel áléit álmából s azóta 
az élet rögös utjain gondos előrelátás­
sal vezeti a boldogulás felé.

A magyar falu néjpe tudja, mit je­
lent a Kormányzó Ur magas személye 
az ő boldogulhatása szempontjából. 
Nem feledi el s nem is feledheti an­
nak a Kiáltványnak a szövegét, ame­
lyet a fővárosba való ünnepélyes be­
vonulása alkalmával intézett hozzá:

— Falu népe, fajunk törzse, öseré- 
ayeink letéteményese, hozzád száll 
köszönetéin és meleg üdvözletem a 
mai napon ebből a nagy megtévelye- 
dett városból. Ha a te fehér házacs­
káidból kisugárzó öserö megtölti a 
kópaloták és munkásházak lakóinak 
szivét is, akkor Magyarország na­
gyobb és hatalmasabb lesz, mint va­
laha.

Horthy.
■»

Horthy Miklós Kormányzó í r  ma

A falu népe megértette tizenöt év­
vel ezelőtt ezt az üzenetet és állja ma 
is, amikor a Nemzeti Munkahét egyik 
legkimagaslóbb eseménye a Nemzeti 
Hadsereg felállításának s vele és ál­
tala az uj honfoglalásnak jubiláris 
megünneplése. Ebből az ünneplésből 
kér részt a magyar falu és imájába 
foglalja a hősök dicső nevét a fő­
vezértől a közkatonáig.

BELPOLITIKA
Starhemberg herceg találkozása 

a miniszterelnökkel
Starhemberg Rüdiger herceg, 

Ausztria alkancellárja, magyarországi 
tartózkodását felhasználta arra is, 
hogy Gömbös Gyula miniszterelnök­
kel találkozzék. A két államférfiu az 
elmúlt héten két napot töltött együtt 
a honvédkincstár egyik dunántúli bir­
tokán.
„Sebes vonat“-oki;it indít a MÁV

Az Országos Közlekedési Bizottság 
azzal a tervvel foglalkozik, hogy a 
személyvonatok és gyorsvonatok mel­
lett, illetve között a „sebes-vonat" 
csoportot is felállítja. Ez a vonat- 
tipus a személyvonati forgalom jelle­
gét és igényeit nagyobb távolságok­
ban fogja szolgálni. Az első próba- 
jaratokat a terv szerint október 7-éa 
helyeznék forgalomba. A sebesvona­
tokon a személyvonati jegyen felül 
a távolság szerint II. osztályon 40— 
350, III. osztályon 30 250 fillér pót-
dijat kell fizetni. A sebesvonatok me­
netideje lényegesen rövidebb lesz, 
mint a személyvonatoké, a 4>/2 órás 
Budapest—Miskolc utat például 3’/2 
óra alatt fogják megtenni, a szegedi

személyvonat jelenlegi G'/g órás me­
netideje pedig 4% órára csökken. 
Valószínűleg a következő vonalokon 
fognak sebesvonatok járni: Buda­
pestről Debrecenbe, Miskolcra, Tapol­
cára, Adonypusztaszabolcsra és 
ugyanezekről az állomásokról vissza 
Budapestre. Ha a reform beválik, 
a sebesvonatok rendszerét kiterjesz­
tik, ha pedig nem válik be, akkor 
megszüntetik.

O r s z á g o s  g a x á a g y ü lé s  
a  H e r n á d i  M u n h a O é I  

a l l i a l m á b ó l
A „Nemzeti Munkahét" alkalmából 

az Országos Magyar Gazdasági Egye­
sület, az Országos Mezőgazdasági Ka­
mara és a „Falu" Országos Földmives 
Szövetség közreműködésével Buda­
pesten, a Köztelken, október hó 3-án, 
délelőtt 10 órakor országos gazda- 
gyűlést rendez, amelynek egyedüli 
tárgya: a talajerő fenntartásának 
nagyfontosságu kérdése.

A gyűlésen a következő programm- 
pontok kerülnek megvitatásra:

1. A talajerő fenntartásának jelentő­
sége. Előadó: Kerpely Kálmán dr., 
egyetemi ny. r. tanár. — 2. Talajerő- 
fenntartás mezőgazdasági üzemi szem­
pontból. Előadó: Reichenbach Béla 
dr., egyetemi ny. r. tanár. — 3. Zöld- 
mezőgazdálkodás, mint. az állattartás 
alapja. Előadó: Riukovich József dr., 
az Alföldi Zöldmező Szövetség ügy­
vezető alelnöke. — 4. Zöldség- és gyii- 
mölcstalajok tápanyag ellátása. Elő­
adó: Ballenegger Róbert dr.. egye­
temi m. tanár.

A gyűlésre minden érdeklődő gaz­
dát szívesen látnak a rendező gazda­
szervek.

Ü n n e p i  é s  f i l l é r e s  
g y o r s v o n a lo k

Az államvasutak igazgatósága közli, 
hogy Szeptember -10-án, vasárnap, 
>00 utas jelentkezése esetén az alábbi 
filléres gyorsvonatokat helyezi for­
galomba:

Ünnepi vonat: Budapestről Kapos­
várra (Kaposvári Virágos Héti. A 
menettérti jegy ára 4.30 pengő. Erre 
a vonatra a Kaposvári Virágos Hétié 
szóló belépőjegyeket is meg kell vál­
tani, amelynek ára 1 pengő.

F illé res gyorsvonatok: Budapest- 
NyugaI i pálya adva r—Kiskunf élegy­
házára. Ennél a vonatnál odamenet a 
leszállás, visszajövet pedig a felszál­
lás Nagykőrös és Kecskemét állomá­
sokon is meg van engedve. A menet­
térti jegy ára egységesen 2.90 pengő.

Budapestről Kőszegre Győrön át. 
Ennél a vonatnál az odautazásnál a 
leszállás, a visszautazásnál pedig a 
felszállás Győr, Pápa, Celldömölk, 
Sárvár és Szombathely állomásokon is 
meg van engedve. A menettérti jegy 
ára Győrbe 3.30 P, Pápára 4.20 P, a 
többi fentebb felsorolt állomásra egy­
ségesen 5.50 pengő.
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K a p o s v á r o t t  á l l
N a g y a tá d i  S z a b ó  I s tv á n

m á s o d ik  s z o b r a . . .
G y ö n y ö r ű  ü n n e p i  f ö ^ a f íá s  a  le g n a g y o b b  m a g y a r  k is g a z d a  

é r c a l a k j a  e l ö l i  . .  .
A Kaposvári Virágos Hét keretébe 

foglalt ünnepségek között első helyen 
állt és jelentőségénél fogva országos 

eménnyé nőtt Nagyatádi Szabó lut­
rim második szobrának megkapóan
■ :ip avatóünnepe, amely szeptember 
hó 23-án folyt le Kaposvárott, a hal­
hatatlan gazdavezér szülővármegyéjé- 
ntk székhelyén, a város és a Nagy­
atádi Szabó István Emlékbizottság 
: idézésében. Szentgyörgyi István je-

> művészünk alkotása - a budapesti 
szobor pontos mása — a kaposvári 
Deák-téren, a város szivében, nyert 
méltó elhelyezést.

Tíz hosszú esztendő pergett le 
V igyatádi Szabó István halála óta, de 
i kaposvári ünnep sokezer főnyi lel­
kes és hivő tömege mégis azt mutatta, 
hogy a magyar kisgazda-társadalom 
utudatra ébresztőjének emléke ma is 

töretlen fénnyel lobog a falusi mil­
liók szivében és ezek a milliók sorsuk 
johbrafordulását most is Nagyatádi 
Szabó István programmjának végre­
hajtásától várják . . .  A somogyi kis- 
mberek a vármegye egész területéről 

idezarándokoltak, hogy hitvallást te­
gyenek a soraikból kinőtt nagyember 
mellett és természetesen képviseltet­
ték magukat az ünnepségen a többi 
társadalmi osztályok és a hivatalos 
világ is.

/ t z  ü n n e p  k ö z ö n s é g e
A korm ányt házát Andor i^nzsáídígy 
iniszJcr képviselte, ak it titk á ra  : !h zay

lené m iniszteri osztály tanácsos kisért. A 
'• •''itintáát Szabó 1*1 iá n  Em h'kbizottttáa

-zérói Mayer János ny, m iniszter, elnök
' s .a b á  Sándor ny. főispán, alelnök je

• ni metr. Az ovxzátifiyüh'si K, p> isi lóK kö-
I a követ kezűk nevét jegyeztük fe l:

• / Gyula, />* '#< ti y< ii Zénó, a képviselő- 
iz alelnöki*. Ih'xi Géza, / /////<// István.

Gaál Endre, Kálmán  István. Madni 
Gyula, M ihálytfn  \ ilmos, 1‘alacsi I >énes, 
''lmon András. 7 ankovii li János. íi'a lássy  
Ib!a. I áron Gábor és /.cőkc  Antal. A 
felsőházi tagok  so rábó l: Hoyos Miksa
tr róf, az O rszágos Mezőgazdasági K am ara
■ nöke, Síimih József es Tam ási \a a n  
János. a földmlvelésiigyi m inisztert 
Mayer Károly á llam titk á r, a tisztviselői
a r t :  7 omcxányi Gyula m iniszteri tan á ­

csos, Horniéi h n rg K onrád báró mlnisz- 
'•ri osztály tanácsos és Tlóxz E ndre  dr. 

m iniszteri t itk á r  képviselték, o t t  voltak 
\ ayyatáili Szabó István  özvegye, gyertia* 
kei és unokái; l'hn  Kálm án, h is in in  J á ­
nos és \  inba  uer Ferenc dr. volt ország- 
gyűlési képviselők; a vármegyei tisz t­
viselőkar, élén Stepaich  Pál a lispánnal : 
a városi tisztv ise lőkar Ka poxráry  György 
dr. po lgárm ester vezetésével; az állatni

hatóságok vezetői; az egyházak képvise­
lői; Hornod y  Gyula a TESz képviseleté­
itő l); lóiulini Béla vezetésével a tiz so­
mogyi községből a lak ito tj szinpotnpás 
Kalocsai B okréta  és még sokan mások.

A szoboravató ünnepet megelőzően a 
Koinogymeyyei K isgazdák Egyesülete — 
Xagyatáili Szabó István alkotása és m á­
sodik otthona — tarto tt díszközgyűlést. 
Tanköriéit János elnök és Neubaucr Fé­
rem* dl* t itk á r  m élta tták  a nagy nap je ­
lentőségét, m ajd Mayer János ny. m inisz­
te r  és B erki Gyula országgyűlési képvi­
selő in tették  az egy jegyűiteket a rra . hogy 
hűséggel ta rtsa n ak  ki Nagyatádi Szabó 
István eszméi mellett. A díszközgyűlés 
közönsége ezután az egyesület zászlaja 
a la tt, négyes sorokban felvonult a szohor- 
a v a t á s  színhelyére.

A z  a v a t ó  b e s z é d
Az ünnepséget a Himnusz nyitotta 

meg a kaposvári iparosdalárda töké­
letes előadásában. Ezután Szabó Sán­
dor ny. főispán, a Nagyatádi Szabó 
István Emlékbizottság nevében mé- 
lyenszántó avató beszédet mondott. 
Megrajzolta a legnagyobb magyar 
kisgazda alakját, ismertette munkás­
ságát s annak eredményeit és kije­
lölte nagyfontosságu helyét a magyar 
államférfiak sorában. Beszédében 
utalt arra is, hogy a nagyatádi nevet 
.1 közvélemény adta Szabó Istvánnak, 
ezen a néven anyakönyvelte öt a tör­
ténelem, hiába is akarná bárki ezt a 
nevet elvitatni tőle. Ez a név elönév.

Lázár Andor igazságügy miniszter ünnepélyes fogadtatása Kaposvárott
Kaposváry György dr. polgármester üdvözli a „Kaposvári Virágos Hét' meg 
nyitására és a Nagyatádi Szabó István-szobor leleplezésére érkező minisztert

ez a név is nemesi elönév, az ö nagy 
és nemes lelkének elöneve.

Amikor Szabó Sándor beszédében 
idáig ért, a szoborról lehullott a lepel. 
A jól ismert szobor talapzatának kö­
vébe ezeket a szavakat mélyítette a 
véső:
„AZ ÉN MŰKÖDÉSEM NYOMÁN 
SEM VÉR, SEM KÖNNY SOHA 

NEM FAKADT''
Szabó Sándor beszéde végén a 

szobrot megőrzés végett átadta a pol­
gármesternek. A nagy tetszéssel fo­
gadott beszéd után a dalárda a ,,Ha­
zám, hazám .. eimü dalt adta elő 
lélekbemarkoló erővel, majd Lázár 
Andor igazságügyminiszter mondotta 
el alább következő beszédét:

C á z á r  i ln d o r  s z a v a l  
N a g y a t á d i r ó l ,

a z  á l l a m f é r f i r ó l
Nagyatádi Szabó István nem­

csak név, nemcsak egy élő ember, aki­
nek élete halálával megszűnik. Nagy­
atádi Szabó István a magyar állam 
életében fogalom, amely fogalom 
örökké élni fog.

— Én nem akarok megemlékezni 
Nagyatádi Szabó Istvánról, a politi­
kai pártvezérről, de néhány szót aka­
rok szólni Nagyatádi Szabó Istvánról, 
a magyar állam.férfinról. Nagyatádi
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Szabó Istvánnak olyan meglátásai 
voltak, amelyek öt az államférfi ma­
gaslatára emelték.

— Nagyatádi Szabó István fellépé­
se vezetett ahhoz az eredményhez, 
hogy a magyar gazdatársadalom egy­
sége kezdett helyreállni, hogy kezdtek 
rájönni: nem választják el a kisbirto­
kost a nagybirtokostól olyan elvi kü­
lönbségek, mint amilyen érdekközös­
ségek őket összekapcsolják és senki a 
magyar nemzet sorsát nem veheti mél­
tóbban a vállára, mint az a társada­
lom, amely leginkább hordozza a ma­
gyar állam életének a terhét. A ma­
gyar agrártársadalom egységbehozá­
sához a leghatalmasabb lökést Nagy­
atádi Szabó István fellépése adta és 
a magyar agrártársadalom számára a 
nemzeti életben és az állami életben 
megillető helynek a kijelölése igen 
nagy mértékben Nagyatádi Szabó 
István működéséhez fűződik. Ez az a 
vonás, amely Nagyatádi Szabó Ist­
vánt az államférfiui magaslatra emeli. 
Államférfi volt Nagyatádi Szabó Ist­
ván abban is, hogy tudta, nem lehet 
egy államférfinak törekvése az, hogy 
pillanatnyi konjunktúrák idején a sa­
ját pártjának az erőpozícióját növelje. 
Az államférfinak legelső kötelessége, 
hogy megvizsgálja nemzetének képes­
ségeit és a lehetőségeket és akkor je­
lölje ki számára azt a célt, amelyet 
nemzetének képességei által adott 
viszonyok között el lehet érni. Nem 
államférfi, hanem fantaszta, dema­
góg vagy hazaáruló az, aki nemzete 
elé olyan célokat tűz ki, amelynek el­
érésére az a nemzet nem képes. Nagy­
atádi Szabó István államférfi volt ab­
ban az értelemben is, hogy amikor 
részeg, meggondolatlan emberek kap­
ták kezükbe az ország kormányát és 
maguk sem tudták, milyen cél felé 
akarják vezetni ezt az országot, akkor 
csendben figyelmeztette nemzetét vi­
selkedésével és tartózkodásával: ne 
arra menjetek__

— Nem államférfi az, aki a nem­
zet egyes osztályait, egymás tagjait 
egymással szembeállítja, mert ennek 
az az eredménye, hogy a nemzet kapja 
a sebeket. Az államférfi az, aki a nem­
zet minden dolgozó rétegéből, minden 
osztályából, minden polgárából ki 
tudja venni azt, ami a legszebb, leg­
főbb abban az osztályban és egyesí­
teni tudja mindnyájuk munkáját a 
nagy nemzeti cél felé.

— Nagyatádi Szabó litván össze­
fűzte az agrártársadalmat azzal a kéz­
fogással, amit nyújtott a nemzet má- 
sik vezetőjének. Nagyatádi Szabó Ist­
ván példájával összefűzte ezt a nem­
zetet és elejét vette annak, hogy a 
nemzet egyik tagja a másik tagjával 
szembeforduljon.

— Nagyatádi Szabó István emlékét 
itt most ércszobor hirdeti. Második 
ebben az országban. De én azt hiszem, 
hogy Nagyatádi Szabó István emlékét 
nennesak ezek az ércszobrok hirdetik,

Mayer .János ny. miniszter,
a N ag y a tád i Szabó Is tv á n  - E m lék b izo tt­
sá g  elnöki-, beszédet m ond a  k ap o sv á ri 

szoboravatáson.

hanem hirdetni fogják azokból a ma­
gokból kikelő gyümölcsök, amely ma­
gokat a magyar agrártársadalom lei­
kébe ö vetett.

— A magyar királyi kormány nevé­
ben meghajtom a tiszteletnek és el­
ismerésnek a lobogóját Nagyatádi 
Szabó István emléke előtt és azt kí­
vánom, adja a magyarok Istene, hogy 
ennek a hazának sok olyan hii fia le­
gyen, mint amilyen Nagyatádi Szabó 
István volt! . . .

A miniszter beszédét hosszantartó, le l­
kes éljenzés és taps követte. Az ünneplés 
lecsillapodása után Hadai Gyula ország­
gyűlési képviselő  e ls z a v a lta  N ag y a tád i 
Szabó Istvánhoz irt ódáját. A szép vers­
sorok és a lélekkel teljes előadás mély 
hatást tettek a jelenlevőkre.

Ezután Hayer János n.v. miniszter 
mondotta el nagy érdeklődéssel várt és 
feszült figyelemmel kisért, alább következő 
ünnepi beszédét:

H a y e r  J á n o s
n a f jy  fo n to s s á g a

k l i e l e n l é s e i
— A magyar kisgazda-társadalom 

ma egy eszme hirdetőjének, egy eskme 
küzdő harcosának az ünnepét üli, 
amelyben kell, hogy az egész magyar 
társadalom egyesüljön. Nagyatádi 
Szabó István az erdöcsokonyai nád- 
fedeles kis házban látta meg a nap­
világot, az eke szarva mellett ette 
meg a kenyerének javát és a bizalom 
onnan indította íji a politikai pá­
lyára. Megtestesítője volt a magyar 
kisgazdának és soha a magyar falu 
népének bajait, vágyait, kívánságait 
és sérelmeit olyan hivatásszerűen 
nem hirdette senki, mint ö. Benne 
egyesült a demokratikus és konzerva­

tív szellem. Konzervatív volt vallásos 
kérdésekben és a magyar tradíciók 
megbecsülésében. Demokratikus volt 
a gazdasági kérdésekben és a jogok 
kiterjesztésének kérdésében. Ő meg­
adta Istennek a mi Istené, azonban 
megkövetelte a népnek, ami a népé. 
Nem a romokon akart építeni, hanem 
az adott körülmények figyelembevé­
telével a fokozatos fejlődésnek volt a 
híve.

— Nagyatádi Szabó István az 
1910-iki parlamenti ciklusnak egyik 
legtermékenyebb szónoka volt. Szó­
noklataiban soha sem bántott és sér­
tett meg senkit. Beszédén soha senki 
meg nem botránkozott. Azok mindig 
tárgyilagosak voltak, azok mindig 
helyesléssel találkoztak. A háború 
utáni parlamentben volt idő, amikor 
a törvényhozásnak nyolcvan százaléka 
az ő szavára figyelt fel. Ö ezt a rend­
kívüli népszerűségét sohasem egyéni 
célokra, soha demagógiára, soha rom­
bolásra, hanem a nemzet javára tö­
rekedett érvényesíteni Ma is sokan 
vannak még, akik tagadásba veszik 
az ő érdemeit. Ezek vagy elfogultak 
és nem érdemes velük vitatkozni, 
vagy nem ismerik Nagyatádi Szabó 
Istvánnak politikai pályáját.

— Nagyatádi Szabó István a há­
ború előtt kezdte el az ő reálpolitiká­
ját hirdetni és ehhez hü maradt min­
den vészen és viharon keresztül. Azt 
a pártot, amely ma is a többségi párt­
ja a parlamentnek, amely megkímélte 
a vészes időkben a bukdácsolástól ezt 
a nemzetet, azt a pártot, amely állan­
dóan alkotmányos kormányzatot biz­
tosított a nemzet számára, ezt a pár­
tot ó alakította. Az ő politikáját leg­
jobban és legszebben jellemzi a Beth­
len Istvánnal való kézfogás, amelyet 
a művész ennek a szobornak az alap­
zatán megörökít. Lehet-e eszményibb 
gondolat annál, mint amikor a ma­
gyar főur a nemzet javáért való mun­
kálkodásra kezet fog a kisgazdával ?

— Ezt a kézfogást kell nekünk szo­
rosabbá tennünk, ezt a kézfogást kell 
)>'•!. i',ik állandóbbá tennünk. Hogyha 
mi nem azt keressük, ami széthúz, 
hanem azt, „mi összehoz, ha a 
nemzet javáért való munkában 
rendre, rangra, társadalmi és fele- 
kezetkülönbség nélkül össze tudunk 
fogni, akkor megcsonkitottságunk da­
cára a pokol kapui sem tudnak raj­
tunk győzedelmeskedni.

—  Ebben a kézfogásban benne van 
a magyar összefogás, a magyar erő. 
Tovább megyek: a magyar sors van 
ebben megpecsételve.

Itt azonban álljunk meg egy 
percre. Mi, született kisgazdák, akik­
nek némi szerepe van a politiká­
ban, többször szemrehányást kaptunk 
azért, hogy ez a kézfogás egyoldalú 
volt. Akkor, amikor a tömegszenvedé­
lyek lecsillapodtak és ezeknek fékezése 
szempontjából nem volt többé szükség 
kisgazdákra, akkor kibuktatták őket
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parlamentből. Ennek a szemre­
hányásnak van némi jogosultsága és 
án figyelmeztetek innét mindenkit.
, kinek a magyar sors intézésében va- 
bimi szerepe van, hogy azt a kézfogást

•éke szerint becsülje meg. Töreked­
ünk azt vészben és viharban erőssé 
fenni, mert azt a két kezet, ha elsza­
kítjuk egymástól, esetleges meg­
próbáltatások idején nehezen fog­
nak azok még egyszer egymásra 
találni. A magyar kisgazdatársa- 
dalom nehéz időkben tett tanu- 

invságot józanságáról, akkor, ami­
kor a tömegszenvedélyek szennyes 
árja által nem engedte magát elsodor- 
atni. Ez történelmi tény, mert hiszen 

; nnakidején hozsannákat hallottunk 
erről zengeni. Nagy nemzeti szerén­

él letuségnek tartanám, ha ennek a 
józanságnak csalódás lenne a bére. 
Ez az. aminek nem szabad megtör­
ténni és nem is fog megtörténni, an­
nál kevésbé, mert hiszen kiváló mi- 

: zterelnökünk, Gömbös Gyula, a 
f'ilnpolitika mellett maga is hitet tett. 

Somogyi magyarok, legyetek
Piszkék erre a szoborra fejezte be 

1>< szódét a szónok — álljon ez itt időt­
len időkig és a kaposi és somo­
gyi földön, amely Nagyatádi Szabó 
Istvánt kitermelte, hirdesse a gazda­
társadalomnak a nemzeti összefogás­
ra roló készségét!

Mayer J á n o s  b eszédet több lzben  félbe­
szakította a le lkes ta p s , n a g y h a tá s ú  sz a ­
vait i»edlg szű n n i nem  a k a ró  ün n ep lés 
. .vette. E z u tá n  K iss  J á n o s  erdőcsoko- 
nyai k isg azd a  s a já t  v e rsé r sz a v a lta  el. 

ajil Knpoxváry  G yörgy  p o lg á rm e s te r  a
áros nevében á tv e t te  a szobrot.
E zu tán  a koszo rú k  e lh elyezése  k e rü lt

- rra . K oszo rú t te t t  a szobor ta la p z a tá ra  
■i felsőhöz, a képviselőhöz, a korm ány, a 
' löm irejésügyi m iniszter. Som ogy mir 
menye. Kaposvár vörös. a. földmivejás- 

nyi m inisztérium  tisztikara , a Nem zeti 
i'yyséy P ártja , a TEEz. az Országos 
'ti rőyiizdasöyi K amara, a Xrnnogyrár- 

rayei Gazdasági Egyesület. az Országos 
•Idhé-rtő Kzöretség. a Magyar Igrrir- 
dé, S zin d iká tus, az M sódunántuli Mező-

■ ■ dasöyi K amara, a Som ogyvárm eyyei 
Kisgazdák E gyesülete, a kaposvári Ezé- 
• henyi \ épfőiskoléisok Szövetsége, Nagy 
Göd község képviselődében G oriezky Nőn 
dór főjegyző, Erdőcsokonya képviseleté  
h ,n lla lkó  S ándor lelkész, a Magyar 
Itid.réta Szövetség, a kaposvári kereske­
dők, Eelsőse-gesd község, Nagyatád község

<nr1es1iilete és az Országos Kixbirtoko-
"k Itiztositö  In tézete  

A gyönyörű  ü nnepséget a Széizat b a n g ­
ái z á r tá k  t*e délben egynegyed egy óra­

kor.
Íréiben többszáz  te r í té k e s  líirsasebdd  

olt. am elyen  több  fe lk ö szö n tő  h a n g ­
zott el.

4 f ö ld m tv e lé s t l f jy l
m i n i s z t e r  t á v i r a t a

Kállay  M iklós fö ldm ivelésügy i m in isz 
le r  az  a láb b i tá v ir a to t  k ü ld ö tte  .Mayer 
Já n o s  ny. m in isz te r  e lm é re  K aposvárra:

„Sajnálom, hogy a Nagyatádi
Szabó István ünnepélyen nem vehe­
tek részt. Nagyatádi István szobra

azonban a földmivelésügyi minisz­
térium épülete előtt, áll és figyel­
meztet, hogy folytatni és befejezni 
kell az ö nagy célkitűzését: a ma­
gyar gazdák és földművelők milliói­
nak megsegítését, felemelését és a 
nemzet élére állítását."

(m. e.)

A huszonötödik iubiláris 
katolikus nagygyűlés

A fényes külsőségek, amelyek kö­
zött az ezévi huszonötödik jubiláris 
katolikus nagygyűlést, a fővárosban 
megtartották, minden eddigit felül­
múltak. A gyűlés résztvevőit az or­
szág minden részéből filléres „keresz­
tes" vonatok hozták a fővárosba szep­
tember 30-án. A gyűlés az ügetőver- 
senyipályán folyt le több százezernyi 
hivő jelenlétében. A pálya közepén ma­
gasra emelt oltár. Az egyik tribünnel 
szemben a tiroli Hoffer András- 
kereszt másolata. A díszpáholyban a 
Kormányzóné, a királyi hercegek, her­
cegnők, a kormány tagjai közül Hó­
m on  Bálint és Imrédy Béla. a felsőház 
és képviselőház elnökei és tagjai, a 
közélet előkelőségei. Az oltár előtti 
emelvényen a pápai nuneius.

Serédi Jusztinián biboros-herceg- 
primást kürtszó fogadja s kezdetét 
veszi a szentmise. Utána a biboros- 
hercegprimás nyitja meg az ülést. A 
család és a házasság védelmének szük­
ségességét hangoztatja. Az ünnepi be­
szédet Glattfelder Gyula Csanádi püs­
pök tartja, szintén a család békéje és 
boldogsága érdekében. Angelo Holta 
apostoli nuneius a szentatya áldását 
osztja a megjelent hívőkre s a szociá­
lis betegségek ellen leghatásosabb 
védőszernek a keresztény családok 
tisztaságát tartja. Hóman Bálint kul­

Kép a XXV-ik katolikus nagygyűlésről

tuszminiszter kiemeli a jubiláris gyű­
lés fontosságát. A katolikus egység 
megalkotását sürgeti az erkölcsi erők 
megőrzésére. Szerencsésnek és idő­
szerűnek tartja a nagygyűlés tárgyá­
nak megválasztását a család válságá­
nak és védelmének értelmében, ame­
lyet elsősorban nevelésügyi problémá­
nak is tart és kíván. A gyűlést Zichy 
János gróf szavai zárták be.

Szeptember hó 23-án, vasárnap dél­
után tartották az ország katolikusai 
az eucharisztikus körmenetet több- 
százezer hivő részvételével, amelyen 
Horthy Miklósné, a Kormányzó Ur 
felesége, a királyi hercegek, herceg­
nők, Hóman és Imrédy miniszterek, a 
főváros polgármestere s az egyházi, 
világi és katonai előkelőségek is reszt­
vettek. Az Oltáriszentséget vivő Zichy 
Gyula kalocsai érseket Serédi Juszti­
nián biboros-hercegprimás, a pápai 
követ s a püspöki kar tagjai követték. 
A menet a Bazilikától a Kossuth La- 
jos-térre haladt, ahol a hercegprímás 
áldást adott az Oltáriszentséggel a 
térdreborult hatalmas tömegre.

A körmenet után a pesti és budai 
Vigadóban s a Központi Katolikus 
Körben gyűlések voltak. Hétfőn pe­
dig a magyar katolikusok minden 
számottevő egyesülete, rendje, hit- 
buzgalmi, karitatív és kulturális 
szakosztálya jubiláris ülést tartott. 
Ugyancsak hétfőn folyt le a második 
nyilvános ülés is a Vigadóban Serédi 
.Jusztinián bibornok elnöklésével, 
amelynek előadói voltak: Petra Kál­
mán és Teleki Pál v. miniszterelnök, 
országgyűlési képviselők, valamint 
Tóth Tihamér dr. apát.

Kedden tartották meg a nagygyűlés 
záróülését. Schmidt Sándor dr. bánya­
igazgató a földbirtokosok és vállalatok 
feladatául jelölte meg a munkáscsalá­
dok védelmét. Sebes Ferenc piarista
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rendfőnök, Wolff Károly és Mihálovits 
kanonok a keresztény család védelmé­
nek feladatairól szólották. Serédi 
Jusztinján hercegprímás záróbeszédé­
ben törvényes eszközöket sürgetett a 
családi kötelékek végzetes meglazulét- 
sá na k ni egakadályozása ra.

A huszonötödik jubiláris katolikus 
nagygyűlés erős lendülettel nyúlt az 
ország közéletébe. Tiszti tó és fel­
emelő hatása mindenesetre érezhető 
lesz az egész vonalon. Krisztus győ­
zelme az elanvagiasodott világban 
mindenesetre kívánatos is.

A m á té s z a lk a i  
té li  g a z d a s á g i  is k o la  

ü n n e p s é g e i
A mátészalkai m. kir. téli gazdasági 

iskolánál szeptember hó 16-án, va­
sárnap nagy ünnepségek voltak. A 
téli gazdasági iskola felső éves ta­
nulóinak termelési versennyel egybe­
kapcsolt záróünnepélye, az iskolánál 
tartott háztartási tanfolyam záró­
vizsgája, az ugyancsak ott tartott 
gyümölcscsomagoló tanfolyam bezá­
rása, a mezőgazdasági-, í.ázartási-, 
kézimunka-, főzelék- és gyümölcs-be- 
föttkiáUitcisok, valamint a Gyümölcs- 
termelők Országos Egyesülete szat 
mármegyei fiókjának gyümölcski- 
állitása vonzották a megye közönsé­
gét a mátészalkai téli gazdasági is­
kolához.

Sebestyén Jenő téli gazdasági isko 
lai igazgató üdvözölte a földmive- 
lésügyi miniszter kiküldöttét: Torday 
László kir. gazdasági tanárt. A ház­
tartási tanfolyam vizsgáján a 21 
községből való tanfolyam-hallgató 
leányok szép feleletekkel mutatták be 
a megye közönségének, hogy a ház­
tartási tanfolyamokon milyen sok 
hasznos dolgot tanulhatnak.

A téli gazdasági iskolai ifjúsági 
önképző gazdakör záróünnepélyén 
Szabó Miklós tunyogi gazdaifju a 
gyümölcstermelésről tartott előadá­
sával, Biharig Bernát fülpösi gazda- 
ifjú szavalatával lepte meg a hall­
gatóságot, mig Juhász Antal ifjú­
sági elnök, kömörői gazdaifju búcsút 
mondva társai nevében is az iskolá­
nak, Ígéretet tett, hogy tanáraik által 
kijelölt utón fognak haladni a szebb 
magyar jövő felé, majd Torday 
László miniszteri kiküldött arany­
kalászos gazdákká avatta a felső év­
folyamot sikerrel végzett 33 tanulót.

Czapáry Bertalan mezőgazdasági 
kamarai kertészeti szaktanár tartott 
ezután előadást, a helyes gyümölcs­
csomagolásról, a gyümölcscsomagoló 
tanfolyam befejezéseképen.

A Himnusz eléneklése után a gyö­
nyörű kiállítások megtekintése kö­
vetkezett. A kiállításokon a téli gaz­
dasági iskolások igen szép jutalma­
kat kaptak, melyek közül kiemeljük 
Bihary Bernát által elnyert 60 tojá­
sos csibekeltetőgépet és a gyümölcs- 
kiállításon ugyancsak téli gazdasági 
iskolás által nyert permetezőgépet.

Erőteljes magyar attak
elszakított testvéreink 
jogaiért Genfben

A Népszövetség genfi közgyűlésé­
nek hatodik bizottsága a most folyó 
ülésszakon elsősorban a népek szellemi 
együttműködésének és a kisebbségek 
kérdésével foglalkozott. Eckhardt Ti­
bor, Magyarország kiküldötte, több 
nagy beszéddel vett részt a vitában és 
elsősorban arra mutatott rá, hogy a 
Népszövetségnek minden - a népek 
szellemi együttműködésére vonatkozó

Trianoni kereszt a  Ság-hegyen,
am elyet szep tein lter h ó  23-án lepleztek  le.

törekvése és határozata Írott mu­
laszt marad addig, amig Magyaror­
szág szomszédai mereven elzárják ha­
táraikat és még a magyar tudományos 
irodalom termékeit sem bocsátják be 
országukba. A kisantant megbizottai- 
nak válaszai egyáltalában nem ron­
tották a magyar kiküldött előadásának 
hitelét, mert a felhozott esetekre 
semmi érdemleges cáfolatot mondani 
nem tudtak.

Ezután a nemzeti kisebbségek ügyé­
vel foglalkozott a hatodik bizottság. 
Ebben a vitában is a magyar kikül­
dött hatalmas beszéde állott a nemzet­
közi érdeklődés középpontjában. Az 
adatok és érvek tömegét sorakoztatta 
fel Eckhardt Tibor, amellyekkel bizo­
nyította, hogy Magyarország szomszé­
dai egyáltalában nem tartják be a bé­
keszerződéseknek a nemzeti kisebbsé­
gekre vonatkozó rendelkezését. A Ro­
mániához csatolt Arad példáját is fel­
hozta. Ennek a városnak 88.000 la­
kosa van és a 88.000 ember közül 
■12.000-nek az illetékességét még min­
dig nem tisztázták a román hatóságok. 
Miután ezek letagadhatatlanul magya­

rok és ennek hivatalos megállapítása 
egyáltalában nem állana a román kor­
mány érdekében, ezért késik a dolog. 
Ez a 32.000 ember tehát, akiknek az 
illetékessége, állami hovátartozósága 
még nincsen rendezve, úgy él most 
Romániában, mintha börtönben lenné­
nek, hiszen még útlevelet sem kaphat­
nak, hogy onnan eltávozhassanak. Az­
után Bánffyhunyad példáját emlí­
tette meg. Ennek a városnak a lakos­
sága 90 százalékban magyarokból áll 
és még sincs az egész városban egyet­
len magyarnyelvű iskola sem, holott a 
békeszerződésnek kifejezett rendelke­
zése, hogy a nemzeti kisebbségek sa- 
játn yelvü iskolákkal rendelkezzenek. 
A magyar kiküldött megállapította 
azt is, hogy a békeszerződés jogot 
nyújt az anyaországnak arra, hogy 
elszakított fajtestvéreinek jogai fö­
lött őrködjék. És Magyarország to­
vább is ezen az utón halad, s úgy, 
ahogy azt nagy Apponyi Albertünk 
annakidején ugyancsak a Népszövet­
ség előtt kijelentette, ahányszor csak 
szükségét látjuk, minden egyes eset­
ben a Népszövetség nyilvánossága, 
előtt fogjuk követelni a szerződés be­
tartását. Magyarország semmi egye­
bet sem kíván szomszédaitól, mint­
hogy becsületesen alkalmazzák a ki­
sebbségi szerződéseket és betartsák a 
békeszerződésekben lefektetett rendel­
kezéseket.

A vita további folyamán a román és 
jugoszláv kiküldöttek, valamint. Be- 
ues cseh külügyminiszter kétségbe­
vonták Magyarországnak azt a jogát, 
hogy maga ellenőrizze az elszakított 
magyarok jogainak megadását, illetve 
biztosítását. Eckhardt Tibor ezzel 
szemben azt a javaslatot tette, hogy a 
Népszövetség alakítson egy bizottsá­
got, amely hivatva lesz minden felme­
rült konknt panaszt megvizsgálni. 
Egyben köszönetét is fejezte ki Eden- 
nek, az angol lordpecsétőrnek és 
Aloisi bárónak, az olasz kiküldöttnek, 
magasszárnyalásu beszédükért, amely- 
ivei ők is szentnek nyilvánították és a 
béke egyik alapjának tekintették a 
nemzeti kisebségek kérdését. A kis­
antant kiküldöttei Eckhardt javasla­
tának elutasítása mellett szólották. A 
vita a javaslat fölött lapunk zártakor 
még tart.

Vörösváry Mag őszi árjegyzéke 
megjelent és kívánatra ingyen és 
bérmentve megküldik az érdeklődők­
nek. A Vörösváry-cég jelenti, hogy 
1934. évben az igen tisztelt vevőinek 
ezreiből, egyetlen minőségi kifogás 
sem érkezett. Cim: Vörösváry Mag­
kereskedés, Budapest, IV., Kossuth 
Lajos-utca 3. szám.
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„N em zeti m u n k a  
a m a g y a r  fö ldön"
1/ Miklós földmivelésügyi mi- 

ii„-. r hívta életre az Országost Mezö-
</(' Termény-, Gyümölcs- és 

1 ,y-E.cportkiállitást. A kivitellel
Ferenc országgyűlési képvise­

li,; bízta meg, mint aki egész életében 
bizonyságát szolgáltatta annak, hogy 
nagy nemes közérdekű célokért ön- 
zetli uül küzdeni és fáradni akar és 
tud.

Most. hogy a kiállítás elkészült és 
föméltóságu Kormányzó I ’rat, 

boy. szeptember hó 29-én ünnepélye- 
- : megnyissa, minden túlzás nélkül 
no ; é ipithatjuk. hogy az exportki- 
áiiitás gondolata rendkívül szerencsés 
v ' és ennek a gondolatnak gyakor­
isé megvalósítása teljes mértékben
sikerült.

Külföldön céltudatos propagandá­
vá '.került az importőr-érdekeltségek 
figyelmét felkelteni, úgy hogy igen 
nag> számban fogják a kiállítást meg- 
ti - ntctii. Ezáltal olyan értékes kap­
csok,‘okát teremthetünk, amelyek te l­
nie \ feleslegünk jó áron való értéke­
sté ét állandóan lehetővé teszik. Ter­
mészetesen nem szabad azt remél­
nünk, hogy a ma, úgyszólván napon- 
k. ' változó, közgazdasági viszonyla­
t é  ,n egy csapásra sikerül megolda- 

a nehézségeket. Kezdeményező 
épé ,z. mely hivatva van megterem­
te: azokkal az államokkal, amelyek- 

a gazdasági érintkezés kívánatos, 
a szoros együttműködést, hogy kikii- 
'? réve az érdekellentéteket, meg­
indulhasson a normális gazdasági 
li.utkezés és helyreállhasson az a
■ zdasági egyensúly, amelyet a béke-
■ rzödésekkel fejtetőre állítottak. 

>• agymagyarország gazdasági egysé-
' visszaállítani rajtunk kívül álló 

miatt pillanatnyilag lehetetlen, de
Idig is minden eszközzel igyekez­
i k  keli országunk létét biztosítani

felvirágoztatását munkálni. 
-Magyarország mezőgazdasági ter­

Ó R I Á S I  szerencse 
■ ■ ■ ■ ! ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■  a Belvárosi Váltóüzlet 

Részvénytársaságnál (Budapest, VI., Teréz-körut 37. szám.)
A 300.000 pengős jutalmat az osztálysorsjátek folyó évi szeptember 3<»-iki húzásán ezen intézetnél nyerték.
Ugyanitt nyertek 1929 szeptember 3-án és 1932 szeptember 19-én 

a 200.000—200.000 pengős főnyereményeket.

U j  h ú z á s  o k t ó b e r

meli sínek és a feldolgozó ipar készít­
ményeinek legjava együtt van a ki­
állításon. Szakszerű csoportosításban 
tárja elénk a mezőgazdasági termelés 
legújabb irányait és megismertet 
azokkal a követelményekkel, amelye­
ket a külföldi piacok a termények mi­
nősége iránt támasztanak. Tulajdon­
képpen minden gazdának meg kell 
nézni ezt a kiállítást, amely nemcsak 
szórakoztat, de tanít is és olyan Út­
mutatásokkal szolgál, amelyet, ha a 
gazda figyelembe vesz és gazdálkodá­
sában gyakorlatilag alkalmaz, saját
boldogulását segíti elő.

Első és legfontosabb követelmény,
hogy a jövőben olyan minőségű árut 
termeljünk, amely a külföldi piacokon 
be van vezet ve es amelyet a külföldiek 
szívesen fogyasztanak. A magyar ter­
mények, a kormányzat céltudatos tö­
rekvéseinek eredményeképpen, minő­
ségileg egyre jobbak lesznek. Termé­
szetesen hozzájárulnak ehhez a ked­
vező talaj, éghajlati viszonyok is, 
amelyek olyan előnyt biztosítanak 
gazdáinknak, hogy ha ezeket kihasz­
nálják és modern talaj műveléssel, ne­
mesített vetőmag felhasználásával ki­
egészítik a természet önkéntes ado­
mányát. olyan terményeket produkál­
hatnak, amelyek egyrészt minőségileg 
megállják a helyüket bármely ország 
terményeivel szemben, másrészt egyes 
specialitások még felülmúlják azokat.

A most megnyíló kiállítás az első 
komoly és céltudatos lépés abban az 
irányban, hogy az érdeklődő gazdá­
nak megmutassa: ez az az ut. amelyet 
járni kell. Kincstár ez a kiállítás, 
amelyet dolgos kezek szorgos mun­
kája varázsolt elő az áldott magyar 
földből. Csak igy, egyetlen helyre osz- 
szehordva, láthatjuk meg mi magya­
rok is. hogy a jó Isten kegyelme mi­
lyen végtelen gazdagsággal áldotta 
meg országunkat és igaz az a fel­
tevés, hogy .Magyarország Európa

éléskamrája és csemegekertje lehet!
Végül, amikor testvéri szeretettel 

köszöntjük a kiállítás meglátogatá­
sára Budapestre érkező gazdatársain­
kat, egyszersmind annak a kívánsá­
gunknak is kifejezést adunk, hogy 
mindazok a nemes célok, amelyeket ez 
a kiállítás megvalósítani kíván, teljes 
egészében valóra váljanak és segít­
ségül. könnyebbségül szolgáljanak a
falvak sorsüldözött népének.

W. 15.

MEMZETGflZDflSÚG
Folyamatban vannak a magyar- 

német gazdasági tárgyalások
A magyar mezőgazdasági cikkek 

exportja Németország felé az utóbbi 
időben örvendetes fellendülést mutat, 
s a most folyamatban lévő tárgyalá­
soknak éppen az a céljuk, hogy a gaz­
dasági kapcsolatokat még jobban ki- 
mélyitsék. A folyó év elején megkö­
tött lenmagszállitási szerződést részint 
a gazdák tartózkodása, részint pedig 
a rossz termés miatt nem lehetett le­
bonyolítani, s külkereskedelmi meg- 
bizottaink most azon tárgyalnak, hogy 
a németek lenmag helyett repcét ve­
gyenek át. amelyből igen nagy termé­
sünk volt. A most folyó évre biztosí­
tott tojáskontingensünk már kimerüli, 
de alapos remény van arra, hogy ezt 
is sikerülni fog felemeltetni. Ugyan­
csak tárgyalnak nagyobb mennyiségű 
zsir és szalonna kiviteléről is, még 
pedig tekintettel az időközben emel­
kedett sertésárakra, az előbbinél ma­
gasabb árakon. Vajból 70 vagonra 
volt kontingensünk, amit azonban 
már leszállítottunk. Most arról van 
szó, hogy újabb mennyiségeket kös­
sünk le Németország számára, ami - 
tekintettel arra, hogy a németek a va­
jat igen jó áron vásárolják valószí­
nűleg előnyösen hat majd az ipari tej 
árára is. Miután a Németország ré­
szére lekötendő mennyiségek kizáró­
lag a belső szükséglet fedezésére szol­
gálnak és nem kerülnek további ex­
portálásra. nem fogják rontani a 
magyar termékek külföldi árait sem.

R e n d e l j e n  fenti intézetnél sürgősen o s z t á l y s o r s j e g y e t !
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100.000 matyóbluzt exportált Mező­
kövesd. Mezőkövesdről ebben az év­
ben 100.000 darab matyóbluzt vittünk 
ki a vámkülföldre, ami az értük be­
folyó külföldi valutákon felül is ör­
vendetes jelenség, hiszen a matyóvidé­
ken jelenleg 7—8000 nő foglalkozik 
kézimunkakészitéssel. A földmivelés- 
ügyi kormány elhatározta, hogy en­
nek a háziiparnak a támogatására 
300 kilogramm selyemfonalat bocsát 
előnyös áron rendelkezésre.

293 textilgyár dolgozik az ország­
ban. A Statisztikai Hivatal kimuta­
tása szerint textiliparunk az utóbbi 
évek rossz gazdasági viszonyai között 
is kiváló ellenállóképességet tanúsí­
tott, mert még ezekben a rossz idők-

Szép és értékes k iállítást rendezett 
a p ilisi „F aluszövetség11

Szeptember hó 23-án, vasárnap 
Pilis Pest-megyei községben a Falu- 
szövetség kötelékébe tartozó Pilisi 
Nép- és Gazdakör gazdasági kiállítást 
rendezett, amelyen résztvett a kör­
nyék társadalma is. A kiállításon a 
Faluszövetscg elnökének, Mayer János 
ny. miniszter képviseletében megje­
lent: Tölgyes István dr., a Faluszö­
vetség igazgatója, továbbá a kerület 
közszeretetben álló országgyűlési kép­
viselője, Marton Béla. Mecsér András, 
Dnkai-T akách Géza országgyűlési 
képviselők és Kopa Károly főszolga­
bíró társaságában.

A termény-, állat- és háziipari ki­
állításnak úgyszólván egész nap igen 
sok látogatója volt. A díjkiosztás 
után Marton Béla, a kiállítás fővéd­
nöke, mondott beszédet, amelyben kü­
lönösen azt hangsúlyozta, hogy a ma­

Kép a pilisi „Faluszövetség“ kiállításáról

ben is fejlődésről számolhatunk be. 
1933-ban 293 textilgyár volt üzem­
ben Magyarországon, amelyek az 
1930. évi 43.783 munkással szemben 
1933-ban 50.092 munkást foglalkoztat­
tak és munkabérben 46,900.000 pengőt 
fizettek ki. Az 1933. évi textiltermelé­
sünk értéke eléri a 327 millió pengőt.

A Hitelbank jelentése a világgaz­
dasági helyzetről. A Magyar Általá­
nos Hitelbank az elmúlt napokban bo­
csátotta közzé a jelentését, amely 
megállapítja, hogy az általános javu­
lási folyamat egyes országokban meg­
akadt, sőt bizonyos átmeneti rosszab­
bodás észlelhető, ezzel szemben Ma­
gyarországon a javulás tovább folyta­
tódott.

gyár agrártermékek fokozatosan meg­
hódítják a külföldi fogyasztóközönsé­
get és a magyar kormány egy alkal­
mat sem mulaszt el, hogy a magyar 
föld termékeinek piacot teremtsen. 
Olyan értékesítési politika van kifejlő­
dőben, amely igyekezni fog a legki­
sebb termelőnek is megfelelő hasznot 
biztosítani azáltal, hogy a fogyasztó 
és a termelő közötti utat lényegesen 
megrövidíti.

Hasonló értelemben szólalt fel Me­
csér András országgyűlési képviselő, 
aki a szövetkezeti értékesítés előnyeit 
ismertette és hivatkozott arra, hogy 
nyugati szomszédaink szívesen veszik 
a magyar föld termékeit és szerencsés 
földrajzi fekvésünknél fogva, igyekez­
nünk kell minden alkalmat a lehető 
legjobban kihasználni. Kiemelte, hogy 
a pilisi kiállítás,anyagából olyan érté­

keket lehet összeválogatni, amivel nyu­
godtan tudná kiállani az országos ver­
senyt is a szorgalmas pilisi gazdakö­
zönség.

Gesztelyi-Nagy László dr., a Duna- 
Tiszaközi Mezőgazdasági Kamara 
igazgatója, az egymásrautalt erők kí­
vánatos együttműködését hangoztatta 
és a népies agrárszellem szükségessé­
gének előnyeire mutatott reá.

Tölgyes István dr., a Faluszövetség 
igazgatója, Mayer János ny. minisz­
ternek üdvözletét tolmácsolta, amit az 
egybcgyült gazdaközönség nagy lelke­
sedéssel fogadott. Beszéde során ki­
emelte azt az örvendetes körülményt, 
hogy a mostani gazdasági válság ide­
jén Pilis község földmives- és gazda­
társadalma a helybeli intelligencia 
közreműködésével gazdasági tanfolya­
mok rendezését kezdte meg, hogy an­
nál jobban felvértezhesse magát a sú­
lyos esztendőkre. Most ennek a mun­
kának az eredményeit jöttünk meg­
szemlélni és minden túlzás nélkül 
megállapíthatjuk, hogy Marton Béla. 
jelenlegi képviselő által tiz évvel ez­
előtt megkezdett név élőmunkának meg 
volt a hatása, mert úgy a helybeli, 
mint a környékbeli intelligencia és 
birtokos-osztály megtalálta a közvetlen 
érintkezést a falusi társadalommal és 
felismerte az egymásrautaltság fon­
tosságát és ezért sikerült a társa­
dalmi együtmiiködést minden vonat­
kozásban kidomborítani.

A pilisi kiállításon valóban együtt 
ünnepelt a zsellér és a termelő a 
nagybirtokossal és a falu hivatásos 
vezetői nemes munkájuk gyümölcsé­
ben gyönyörködhettek. Ebből a mun­
kából kivette a részét az iparosság is. 
szóval a falu egész társadalma. A 
látogatók kellemes emlékekkel hagyták 
el a pilisi kiállítás területét. Pilisen 
Schratnkó Kálmán helybeli faluszövet­
ségi titkár vezetésével immár évek 
óta ernyedetlen, komoly munka folyik, 
amelynek megindítója Marton Béla 
dánszentmiklósi földbirtokos, ország­
gyűlési képviselő volt.

A III. kir. osztálysorsjátékot a pénzügy - 
m iniszter megbízásából a Pénzintézeti 
Központ rendezi és bonyolítja le. Október 
hó 20-án kezdődik az u j osztálysorsjáték . 
A sorsjegyek m ennyisége 84.000, a nyere­
ményeké 42.0*10, tehát minden második  
sorsjegy n yer!  A nyeremények összege 
közel 8 millió aranypengö. A sorsjegyek 
h ivata los á ra  : =  24 ; *4 =  12; > 4 = 6 ;
Vá =  3 liengö az összes bnda]iesti és vi­
déki föárusitóknál. Jutalom  300.000, fő ­
nyerem ény 300.000 pengő, úgyhogy a leg­
nagyobb nyeremény szerencsés esetben 
egy félmilJiö aranypengö készpénz. K isor 
so lásra kerülnek továbbá: 100.000, 5O.OOO, 
40.000, 30.000, 25.000, 20.000 pengős, stb. 
nyeremények, tehá t úgy a já ték te rv  és az 
árak , valam int a kiváló nyerési esélyek 
változatlanok.
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Miért
tanácsos most

j osztály sorsjegyet
venni ?

| Mert
I., so rs je g y ek n ek  egy későbbi o sz tá ly h o z  

m ié  v á s á r lá s á n á l  a z  é lő iké , le já tsz o tt  
o sz tá lyok  b e té t je i t  is meg kell f ize tn i. 
Tehát sokkal célszerűbb a so rs je g y e k e t 
már az ELSŰ osztály húzása előtt 
m egtenn i, hogy a re n d k ív ü li n yerési eső. 
iveket teJjes mértékben k ih a sz n á lh a ssa  
.'•s hogy ne veszítse el egyetlenegy  osz­
tály  nyereményeire v a ló  igényét se.

i Mladoskisek és miaden egyet sors- 
: je e p e k  egyforma a nyerési esélye ’
A fő á ru s itó k  azo n b an  fig y e lm e z te tik  a 
n. é. közönséget, hogy vsak  úgy b iz to ­
s í th a t já k  ré szv é te lü k e t az  u j s o r s já ­
ték ra , h a  a  so rs je g y e k é r t já ró  összeg 
az  e lő irt 30 f illé r  kö ltséggel e g y ü tt 

a  h ú z á s  e lő tt , te h á t  m ost

október 20-ika előtt
az lll«*ték4*s helyekre beérkezik, külön­

ben minden igény megszűnik.

Aki azo n b an  b á rm e ly  okn á l fogva a 
so rs jeg y ek e t nem  a k a r ja  m e g ta rta n i.
sziveskedjéik azonnal visszaküldeni, 
m ert az idejében ki nem fizetett sors-
jegyek semmi jogot nem biztosítanak, 
a fö á ru s itiik n a k  azonban kárt okoznak, 

h a  azokat nem kapják vissza.

Az I. osztályú sorsjegyek á ra :

Egész 2 4 . -
arany pengő

Fél 1 2 -
arany pengő

Negyed 6 . -
arany pengő

Nyolcad 3 -
arany pengő

r
t

m inden  ügyb en  ú tb a ig a z ít!

A  V A S Á R N A P
T A N Á C S A D Ó J A

NAGYATÁDI SZABÓ ISTVÁN
SZOBRÁNÁL

Irta  é s  a  k a p o s v á r i  s z o b o r le le p le z é s í  ü n n e p e n  
e ls z a v a l t a :  M ADAI GYULA

Egy bölcső ringott Erdöcsokonyán, S szólott a néphez: megbecsüld az 
Csupasz föld hátán, kis, paraszti észt,

lukba', Amely neked, mig lenn az igát húzod, 
A bölcső ezt a bronzembert ringatta. Gyámod, vezéred, mentő kalauzod.

Mikor ledőlt az országpiramis,
S porban és vérben fetrengett a

népünk,
Ezt az embert a falu küldte nekünk.

Mikor szivét s eszét vesztette Pest 
És szövétnekiil többé nem ragyogtak 
Fáklyás elméi bölcs országnagyoknak:

Jött Ö. A gazda. Lehajolt.
S a széthullt népet nagy, szerető lelke 
Egy óriási kévébe ölelte.

Bosszúval volt a szivünk viselös. 
Káinná torzult minden magyar ember. 
Csatába szálltunk az örök Istennel.

Hogyha oly rutul elbukott hazánk, 
Vesszen minden! .4 rend, a jog, a

béke.
Mártsunk kaszákat egymás kebelébe!

Akkor jött ö, az Isten követe.
Arcán a jóság glóriája lángolt,
S Kain ökléből — kézfogást varázsolt.

Békét akart a testvérharc nyomán, 
Fürtös, kalászos, napsütéses békét. 
És népe láncát összetörni végkép.

Kossuth a kezdet. 0  a folytatás. 
Polgárt nevetni bolsevista szörnyből, 
Karéjt szelt ö is kenyérből és földből.

Két apja volt a föld népének itt. 
Amaz a jogok részesévé tette.
Ez a hatalom trónjára ültette.

Oh, mert szerette szépséges faját,
.4 büszke férfiherkulest a gáton 
S a nőt, a hangyát, a rózsát az ágon.

Királyi sorsot álmodott neki 
Napos tetőn, hol boldog népek laknak. 
Fájt látni őt benn szegénynek és

vaknak.

Szólott az úrhoz: testvérek vagyunk! 
Hiába gőg, az éhbér és a börtön, 
Mindenki urnák születik e földön.

Ur, mert magyar! S kenyérre ér­
demes.

Az is, aki az ekeszarvát tolja.
Az is, aki az ekét koiácsolja.

Mert szent erő a kéz és ész frigye. 
Hol összetépik ezt a szövetségei,
A bűn ott mindent Sodomává éget

S ahol töretlen ez a büverö.
Ott van remény, van ország, benne

bőség.
Feltámadás a sírból és dicsőség!

Paloták népe! Kunyhók gyermeke! 
Ha össze nem tud szivetek borulni,
Ide jöjjetek kézfogást tanulni!

lm, az ércgazda áll és várva vár!
Szól is hozzátok, hallgassatok rája, 
Mert ö a föld s az idők prófétája.

Azt mondja némán, hogy: velünk az 
Ég!

Velünk a Eöld! S ha bennük egy a 
lélek,

Kik egyazon rög kenyeréből élnek:

Tombolhat itt a balsors bősz dühe. 
Ekéje szerte sirverem-sort szánthat, 
Nem dönti abba gyönyörű hazánkat!

Kép a „Kaposvári Virágos Hétről".
A Somogyi Bokréta Paulini Béla vezeté­
sével koszorút helyez a 44-es gyalogezred 

hőseinek emlékművére.
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SZÖVETKEZETI ÉLET
A h ite ls z ö v e tk e z e te k

fe la d a ta  a  javu ló  
m a g y a r  é le tb e n

Azok a különböző jelentések, ki­
mutatások és statisztikai adatgyűjté­
sek, amelyek Magyarország pénz­
ügyi és gazdasági helyzetének leg­
újabb alakulásáról számolnak be, igen 
örvendetes és biztató képet nyújta­
nak azokról az eredményekről, ame­
lyeket a magyar nemzet a legutóbbi 
esztendő alatt gazdasági téren elért. 
Ezek az adatok ugyanis kétségtele­
nül azt mutatják, hogy Magyarország 
ama kevés államok közé tartozik, 
amelyeknek gazdasági élete a fejlő­
dés és kibontakozás utján van. Már 
a külföldi közvélemény is észreveszi 
és elismeri, hogy azok az erőfeszíté­
sek. amelyeket a magyar nemzet gaz­
dasági helyzetének megjavítása és a 
válság leküzdése érdekében tett, igen 
komoly, számottevő és kézzelfogható 
sikerekkel jártak, amelyek Magyar- 
országot a külföldi közvélemény előtt 
természetesen kedvező megvilágítás­
ba helyezik.

Az állami költségvetés — mint is­
meretes — kedvezően alakul. A mun­
kanélküliség csökkenése arra mutat, 
hogy az ipari termelés keretei meg­
növekedtek s ugyancsak ezt bizonyítja 
a szénbányászat tevékenységének 
emelkedő irányzata. Növekedett az 
államvasutak forgalma is úgy a sze­
mélyi, mint az áruszállítás terén. Ked­
vező gyarapodást jelent számunkra a 
szemlátomást fejlődő idegenforga­
lom is.

Mozgás, élénkség, a bizakodó és 
pezsdüiö élet kétségbevonhatatlan 
jelei mutatkoznak tehát a magyar 
nemzetgazdaság egész területén. A 
lüktető munkának ezt az ütemét a 
magyar hitelszövetkezeteknek is át 
kell venniök, bele kell kapcsolódniok 
abba az erőfeszítésbe, abba az áldoza­
tos tevékenységbe, amelynek végső 
célja a nemzet egyetemes érdekeit 
szolgálja. Ez a cél: a magyar gazda­
sági élet talpraállitása, a dolgozó tár­
sadalmi rétegek helyzetének megjaví­
tása, a termelő munka jövedelme­
zőbbé tétele. A hitelszövetkezeteknek 
igen tág területük és lehetőségük van 
arra, hogy ebben az újjáépítő munká­
ban résztvegyenek. Elsősorban elő­
segíthetik a mai időkben olyannyira 
fontos belső tőkeképződést, amit a 
kezelésükre bízott takarékbetétállo­
mány gyarapításával érhetnek el. En­
nek a feladatnak sikeres megoldása 
utján juthatnak a hitelszövetkezetek 
abba a helyzetbe, hogy másik fontos 
nemzeti kötelességüknek eleget te­
gyenek. Ez a kötelesség: a magyar 
mezőgazdaság, a magyar gazdatársa­
dalom uj tőkékkel, uj hitelekkel való 
ellátása, hogy a termelő munka a ma­
gyar barázdákban minél szélesebb

mederben és minél eredményesebben 
megindulhasson.

Végül a hitelszövetkezetekre hárul 
a magyar falvakban az a fontos fel­
adat, hogy helyreállítsák a régi bizal­
mat a becsületes munka és a polgári 
takarékosság nemzeti erényei iránt.

„Szövetkezeti Hét“. A Nemzeti Munka­
hét keretében szeptember 2ít-től október 
7-ig Szöretkezeti Hetet is fognak tartani, 
mely a multévinél sokkal nagyobb ará­
nyú lesz. Felhasználják ezt az alkalmat

Olaszországban tartózkodó
magyar gazdaifjainkhoz!

Fiuk! Az utóbbi időben igen sok 
levelet kaptam Tőletek. A válasszal 
késtem, mert jelenleg Hévizfürdőn 
tartózkodom reumám gyógyítása vé­
gett. Tekintettel, hogy a Németor­
szágban tartózkodó gazdaifjak októ­
ber elején haztérnek, úgy határoz­
tunk, hogy október végén Ti is haza­
jöttök. Előreláthatólag a hazajövetel 
október utolsó napjaiban lesz. Úgy in­
tézkedjetek tehát, hogy addigra min­
denki készen legyen az elutazásra. A 
találkozás részletes programmját, mi­
helyt készen lesz, azonnal közlöm Ve­
letek és már most arra kérlek mind­
nyájatokat, hogy a kapott utasításo­
kat pontosan teljesítsétek, nehogy az 
összejövetelben és a visszautazásban 
fennakadás legyen. Vendéglátó gaz­
dáitokkal is közöljétek ezt, megemlítve, 
hogy ugyanebben az időben térnek 
vissza kíséretemben Olaszországba a 
nálunk tartózkodó olasz gazdaifjak is. 
Épen azért a még hátralévő időben ki­
tartó szorgalommal, fegyelmezettség­
gel, áldozatos munkakészséggel végez­
zétek kötelességeiteket, hogy vendég­
látó gazdáitoknál és a hivatalos ténye­
zőknél jó emléket hagyjatok hátra, 
ami nemzetünk javára is szolgál. Sze-

Folyik az idei szüret

a szövetkezetek arra, hogy az egész or 
szagban szétszórt tagjaikkal érintkezze 
nek. Ebből a célból bemutatják raktárai 
kát. üzemeiket, s akeiáámsitá.it is tér 
veznek, hogy a tagoknak az olcsó Itevá- 
sárlást lehetővé tegyék.

Egy hitelszövetkezeti vezető kitüntetése. 
A Kormányzó Ur a miniszterelnök előter­
jesztésére Kiss Lajos községi bi rónak, a 
sárszentlörinci községi hitelszövetkezet 
elnökének a közélet terén több évtizeden 
át szerzett érdemei elismeréséin az V. osz­
tályú Magyar Érdemkeresztet adomá­
nyozta.

retettel köszönt mindnyájatokat atyai 
jóakarótok

Szekeres László dr.
főtitkár.

(ZENETEK: Nagy József: Kérésed
levélben elintézve. Minden megtörtént. 
Vendéglátó gazdádnak külön irtani. Nő­
véred a kendőért jöjjön le. A sapkát 
hozd magaddal majd. — Tóth Lajos: Az 
elismervényt megkaptam, a fényképpel 
együtt, amelyet hálásan köszönök. A 
fenti közleményben bennfogíaltatik
mindaz. amit leveledben kérdeztél. A 
direktor urat és kedves családját a leg- 
szlvélyesebtien üdvözlöm. Nem Írtad, hogy 
rádió-előadásomat meghallgattátok-e? — 
Földváry Zoltán és Ferike: Közös so­
raitokat örömmel olvastuk. Látszik, hogy 
nyílt szemmel figyelitek a viszonyokat. 
Amit irtatok, igen érdekes. Megfigyelései­
tekről készítsetek jegyzeteket, amelyeket 
azután. — ha értékes — a nyilvánosság 
számára közreadunk. Cesenáből küldött 
közös lapotokat megkaptam. A Federacio 
vezetőit mindkét helyen szeretettel kö­
szöntőm. Sziics Kálmán: Intézked­
tem, hogy a gróf ur részére egy olasz 
nyelvű programmot küldjenek. Ez azon 
bán a kellő időben már nem ér oda, mert 
a kiállítás 21Fén nyílik. A levé-l egy ki­
csit késett, litert én Hévizén vagyok utó 
kúrára. Munkádnak nagy fontosságot tu­
lajdonitok. ép azért a kért propaganda­
iratokat postára adom. Ha azonban ké­
sőn érkezik, ennek nem mi vagyunk az 
oka. A kiállítás 8 napig marad nyitva, 
úgy. hogy a gróf urnák ideje és módja 
lesz azt megtekinteni. Vargyai Lajos: 
Felvilágosító soraidat megkaptam. Igen 
örülök, hogy máskép áii a dolog. Minden 
éremnek két oldala van. Egész nyugodt 
lehetsz, hogy amint eddig támogattalak, 
ugv ezután is mindenkor segítségedre le­
szünk. Az elismervényt az iratok közé 
tettem. — Leniber István: A küldött 
nyomtatványokat köszönettel vettük. Add 
át érte a direktor urnák és kedves csa­
ládjának legszivé-lycscbb üdvözlet linket. 
Légy szives, Írd meg az igazgató ur 
unoka nővérének ■— aki ott nyaralt nála

a nevét és pontos római címét, hogy 
azzal a magyar családdal összehozzam, 
aki a jövő nyáron szívesen látja ven 
•légii 1 Ma gy a r< írszági tn.

Azoknak, akik hallgatnak és az utétbbi 
időben nem írtak, azt üzenem, hogy érdek­
lődéssel várjuk továblii soraikat.

akei%c3%a1%c3%a1msit%c3%a1.it
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GAZDASÁG ÉS HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDE JÓZSEF DR.

G yüm ölcsfa-alakok
Ingastörzsünek mondjuk az olyan 

, > imölcsfát, melynek törzse 180—200 
cm magasságban ágazik el. Ez alkal- 
ni.i- gazdasági udvarokba, utak szélé- 
i'. szántóföldek övezésére, mert a köz­
lekedést ágaival nem zavarja.

Gyümölcsösökben azonban előnyt 
adnak az 1—1.5 m törzsmagasságu, 
ez . nevezett közepes törzsmagasságu 
fáknak, mert ezek korábban teremnek, 
y  imölcsük szebb és termésük nincs 
ki(«-ve annyira a viharoknak, mint a 
m.igastörzsüeké. Minden munka (fa- 
á: lás. permetezés, gyümölcsszedés, 
metszés) könnyebben, olcsóbban vé­
gezhető náluk.

A törpetörzsü fák csekély helyet 
foglalnak el, még korábban teremnek, 
mint a középmagasak; a szél még ke­
vésbé bántja őket és kezelésük még 
könnyebb. Mindazáltal ezek csak ker­
tekbe valók, mert a talaj trágyázása 
iránt igényesek, a szárazságot kevés- 

türik és csak szakértő kéz metszése
után biztosítanak termést.

Mindenféle magasságú faalakban 
van íjula-alaJcu és kehely-alaku lombo­
zat. A kehely-alaku lombozatban tű­
in idonkép hiányzik a sudár fa törzs 
egyenes folytatása). A kehely-alaku 
lombozatba ugyan jobban behatol 
a napfény s igy színesebbek a gyümöl­

csök, de hátrányuk az, hogy ágaik 
gyengébbek s igy a gyümölcs súlya 
alatt gyakran letöredeznek.

A z ő s z i  ta k a r m á n y ­
k e v e r é k e k

jelentősége hazánkban igen nagy. Hi­
szen a tavasszal vetett szálas' karmá- 
nyok sikerét a tavaszi száraz hónapok 
nagyon is kockázatossá teszik, mig az 
őszi keverékek ősz végén és főleg télen 
elegendő nedvességet kapnak arra, 
hogy elfogadható termést biztosítsa­
nak. Ha még ehhez hozzászámítjuk 
azt, hogy korai lekaszálásuk után még 
egy másodterményt (kukorica, csala- 
mádé, tök, szudáni fü, köles, mohar, 
stb.) is vethetünk földjükbe; hogy a 
keverék egyik növénye (borsó, bük­
köny, stb.) a talajt nitrogén-táp­
anyaggal gazdagítja; hogy az ilyen 
keveréktakarmányok éppen a legérté­
kesebb, fehérjében gazdag takarmányt 
szolgáltatják állatainknak; ha mind­
ezeket kellően megfontoljuk, akkor 
tudatában leszünk nagy jelentőségük­
nek s bizonyára beiktatjuk ezek egy- 
némelyikét a mi vetésforgónkba.

Hazánkba# termesztett őszi keveré­
kek a következők:

1. Szöszösbükköny rozzsal a homok- 
vidékek fontos őszi keveréke. Október 
elején okvetlen elvetendő, mert ha nem 
eléggé kifejlődve megy a télbe, ki­

fagyhat. Ne soká várakozzunk kaszá­
lásával, mert ha a szöszösbükköny el­
vénült, akkor az állatok szőrös volta 
miatt kevésbé szeretik.

2. Pannonbükköny búzával az agya­
gosabb talajok takarmánykeveréke. A 
búzával egy időben vetendő. A pan­
nonbükköny fagyálló növény. Minden 
állat szívesen eszi úgy zölden, mint 
szénává szárítva.

Az eddig felsorolt keverékekből egy 
kát. holdra 100 kg-ot szokás vetni, 
még pedig kb. 66 kg-ot a bükkönyből, 
34 kg-ot a rozsból, illetőleg búzából.

3. Rozsos biborhere a homokos és ka­
vicsos talajokon hálás keverék. A bi- 
borheréből 18—20 kg, a rozsból 
30—35 kg vetendő egy kát. holdra.

4. Legány-féle hármas őszi keverék 
vetőmagja 50 kg szöszösbükköny vagy 
pannonbükköny, 40 kg rozs vagy búza 
és 10 kg biborheremag. Ez korán ka­
szálható, nagy tömegű takarmányt ad. 
Homokon természetesen a szöszösbük­
köny és a rozs, agyagon pedig a pan­
nonbükköny ée a búza szerepeljen a 
biborhere mellett.

5. Keszthelyi keverék. Ez a rozsnak 
a repcével való keveréke. Augusztus 
végén elvetnek 50 kg rozsot, majd erre 
keresztben 10 kg réparepcét. Ez csak 
jó talajon termelhető sikerrel, de itt 
már ősszel bőséges takarmányt bizto­
sit. Október-novemberben használható, 
de puffasztó hatása miatt huszonnégy- 
órai fonnyasztás után és szecskával 
keverten szokás etetni. A repcés rozs 
jól állja a telet, ősszel megkaszálva a 
repce kipállásától nem kell tartani.

'z-- i T örpe  törzsű, aula.- .Magaatörzsü gúla (Piramis) Ma^istörzsü katlan (kehely) (píramiaj alakú fá. Törpetörzsü
a la k ú  fa, tám a sz tó  karóval. a la k ú  fa, 3-as védő  karóval. k a tlaa  (kehely) alakú f
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B o rp ía c
A mindinkább mutatkozó hatalmas 

terméscsökkenés, úgyszintén a meg­
maradó ujborok kiváló minősége to­
vábbra is szilárdítja az árakat.

A nehéz (25—32 cukorfokos mus­
tokból kapott) ujborok leállításához 
liibb mint 60 százalék alaesonyfoku 
óborra van szükség. így érthető a 
nagykereskedelem szinte ideges vá­
sárlása és az óborok iránt is meg­
nyilatkozó kereslete.

Legelőször Gyöngyösön és környé­
kén ugrottak fel az árak, de lassan az 
egész országban, még a rendszerint 
hírhedten olcsón (kényszerárakon) 
árusító tömegtermő borvidékeken is, 
alaposan megszilárdult a bor ára.

Kistermelői óborokat fokonként
1.6 - 2 filléres árakon, uradalmi téte­
leket 2 fillértől 2.5 fillérig szedik a 
kereskedők. De sok nagyobb termelő 
még ennél is magasabb árakat kíván, 
mivel ezidén nem termett a tavalyi 
mennyiségnek a fele sem, tehát kény­
leien a rezsijére szükséges összeget 
valami módon előteremteni. Az uj­
borok ára mustként cukorfokonként 
1 fillér körül van, de ha eléri a 22 
fokot, minden pluszfokra felárat is 
fizetnek. Kierjedt ujbort kistermelők 
1.8- 2 filléres árban, uradalmak sok­
kal magasabb árakon akarnak csak 
eladni, de sokan egyáltalán beszüntet­
ték az eladást, mert meg akarják vár­
ni. hogy mi fog még kialakulni.

Külföldre meglehetős mennyiségű 
mustot szállítottak ki. Érdekes, hogy 
míg Svájc kereslete a bő bortermése 
folytán kissé megcsappant, addig az 
osztrák és cseh gyenge bortermés 
miatt ezek az államok kezdenek élén­
ken érdeklődni a nehéz édes magyar 
ujborok iránt.

Az északi államok felé (Dánia, 
Svédország i külkereskedelmi szerve­
zeteink és követségeink élénk tevé- 
„iiiitsige es hathatós propagandájá­
nak ' z < élményéként szintén kezdik ke­
resni a magyar bort és már eddig is 
nehány sikeres tárgyalásról, próba­
exportálásról hallottunk. A vevők na­
gyon meg vannak elégedve a magyar 
leírok minőségével, úgyhogy remé­
nyünk van lassú, fokozatos export- 
'•melkedéere az északi államok felé. 
•bdenleg az a helyzet, hogy bortermelő 
olvasóink legokosabban teszik, ha nem 
sietnek ó-, valamint ujboraik eladásá­
val. ha pedig vevők jelentkeznek, 
nyugodtan kérhetik a fenti irányára­
idat, sőt talán (jó minőség esetén) 
még annál jobb árakat is elérhetnek.

Irsa i M. József

SZÜLÜOI.TVÁNVOK.
"keresek és gyökeres vadvesszők, 

többféle a lanyokra, úgy bor- mint spe- 
s «semegefajok, legolcsóbban l»esze-

• z ictók felelősség mellett, állam ilag e l­
lenőrzött telepemen. Árjegyzék ingyen. 
Cim:

MÉSZÁROS ISTVÁN. NALVKÉDE. 
I’ostafiók I. Hév esmegye.

A p r ó  J ó ia n á c s o 'k
Jegyezzük meg azon tyúkjainkat,

melyek a legnagyobb tojásokat szok­
ták tojni. Elsősorban ezeket tartsuk 
meg jövőre tenyésztésre, mert való­
színűleg ezeknek utódai is nagy tojá­
sokat fognak rakni. Az ország ba­
romfitenyésztésének legfőbb érdeke 
kívánja, hogy a magyar tojásnak, 
mint kiviteli árunak ebből a szem­
pontból a hírneve javuljon. Inkább 
kevesebbet tojjanak tyúkjaink, de 
nagy és barnahéjju tojásokat. Kaka­
sokat is csak a legnagyobb tojásokból 
neveljünk, mert a kakasok ezen 
anyjuktól öröklött tulajdonságot jél- 
ceivadékaikra biztosan átörökítik.

Á hideg télben sokat szenvednek a lyu 
kok. ha az ól tu lm agas: fázó lyuk iiedic 
nem tojik. 11a az ól m agas lenne, a 
mén.vezet a la ll alkalm azzunk léeráesoi 
vagy drótfonatot, am elyre legalább 2 3
arasznyi m agasságban szénát vagy szál 
mát szórunk. T avasszal a rács megint el 
távolítható.

Gyenge volt a szalmatennés. de még
ezt a keveset is kénytelenek leszünk ta ­
karm ányozásra felhasználni. Sok gazda 
ság fog tehát alom liiánnya 1 küzdeni. A 
hiányzó alom szalm át homokkal, tőzeggel, 
erdei ..leveles* * sel fogjuk pótolni. Ott. 
a ind e lő relá tható lag  hoinoka hunra is sor 
kerül. ott jobb lesz még mos,, a mele­
gebb időben alkalm azni ez,$  a kisegítő 
alm ot, mert a téli hónapokban fontosabb 
lesz az alom meleg volta is. Ahol |>edig 
az erdei fák lehullott leveleit szándéké 
zunk felhasználni, o tt igyekezzünk ezi 
még a kései hideg esők előtt begyűjteni 
és szárazon e lrak tározn i a téli szükség­
letre. \ tőzeg igen jó! helyettesíti a szál 
m át: sőt az istálló  levegőjét még tisztáh 
háti ta rtja , mint a szalma, mert leköti a 
vizeletl»*n levő, a bom láskor felszabaduló, 
esipős. o rrfacsaró  gáz,. Hogy e kitűnő al 
mot mégis ritkán  lá tjuk  alkalm azni, an ­
nak oka az. hogy a tőzeg,ele|wktől távo­
labb m ár a vasúti fuvar m iatt drága 
lenne.

A pulykákat jól kell táplálni, mert 
közeledik az ősz vége, mikorra a nö­
vendékeknek teljesen ki kell fej­
lődve lenniök. Máskép nem vihetjük 
piacra, vagy legalább is nem kapunk 
értük kellő árat. Kapjanak a növen­
dékpulykák naponta legalább kétszer 
vagdalt zöldet is tartalmazó keveré­
ket. melybe tegyünk sok buzakorpát 
és különféle darákat. Este kapjanak 
egészszemü árpát vagy tengerit.

A gyümölcsösben a fagy beállta előli 
a ta la j, melyen, hantosán, nagy rögökben 
lel kell ásni vagy fel kell szántani. Ez 
a munka a téli nedvesség e lrak tározását 
célozza és egyben a lehullott leveleken 
levő sok lw*tegsé2 gom bacsirája, rovarok 
álcája is elpusztul, a lombnak föld alá 
való ásása révén. Száraz. l>eteg fá t a 
gyümölcsös! »en ne hagyjunk, mert ezek a 
legtöbb gombalietegségnek és rovarellen­
ségnek telelő-tanyáját ké,»ezik. A gyengén 
term ő fákat mos, lesz legalkalm asabb 
megtrágyázni : adjunk egy fán ak  annyi­
szor s  ktr. istálló trágyát, ahány  négyzet­
m éter területet tak a r Im* a fa koronája. A 
trágyát ne a fa törzse mellé, hanem a ko­
rona széle a la tt ásott ároki ki helyezzük 
<•1 és földdel azonnal tak a rju k  be.

A szikes lalajl még aránylag leg­
jobban bírják a gyümölcsfák közül a 
kajszibarack, a mandula, a ribizke és 
a málna. A birs már gyakran sárga­
ságba esik.

GflZDflTUDŐSITÓ
A sörárpa minőségi meghatározása

A sörárpa minőségi m eghatározásáé.i 
uj rendszert léptetett éh*,be a növény- 
termelési h ivata l. Az uj m egállapítás sze 
rint a hektoliter-súlynak —7<> kilóig 
kell terjedni : 1000 szem súlya. 3 órás
m esterséges szá rítás  után. 30—441 gram 
inig terjedhet s az elsőrendű sörárpa mag- 
vainak á tm érője 2.x m illim éter kell. hogy 
legyen. 77: n : ó :a/r/.ox fehérjetartalom  je 
lenti a leyjobh árpát, végül a csirázőké- 
l>esség alsó h a tára  92 százalékot kell. 
hogy elérjen.

Október hó 15-ig meg kell semmisíteni 
a községi faiskolák termeszt vényét.

.33 faiskola kivételével
.Min, ism eretes, országszerte  felülvizs­

gálták a községi fa iskolákat. ’ s ennek 
«‘i ( dményéliez képest az ország terü letén  
lévő községi faiskolák közül 83 községi 
faiskolát ta lá ltak  olyannak, mint am elye­
ke, minden tekintetben megfelelően ke­
zelnek. A földmi velésügyi m iniszter ak 
ként intézkedett, Imgy 83 községi faiskola 
ki vételével rala mén n ifi többi közséf/i fa  
iskola köteles rátámén n ifi term eszt vénpél

kivéve az akár- és szederfát — ez ér 
ok t étbe r hő lö-éip mei/sem misiteni. A köz 
ségi faiskolák korlátozott működési ke­
len* most m ár nem h á trá lta th a tja  azok 
nak a rendelkezéseknek a végrehajtását, 
amelyeket a földiáivelésiigyi m iniszter a 
pajzstetii rés;t (telem hatékony lekÜZ<Iés*• 
érdekében hozott.

V E N N É K :
Vennék szecskavágógéphez egy 

darab 2 3 ióerejü, jó karban levő
járgányt, lehetőleg Békés, vagy Csa- 
nád vármegyéből. Cim: Lehórzlcy 
Pál, Tótkomlós, IV. kér. 182. szám. 
Hékés-megye.

Vennék egy öt tagból álló, használt, 
de jó állapotban lévő rézfuvöhang- 
szert; vennék továbbá egy használt, 
de jó állapotban levő varrógépet. 
Cim: Kruppai József, Szállónkislak. 
up. Szállásgyönök, Somogy-vármegyt.

Vennék purifikátort, 18 20 lóerős
petróleum- vagy benzinmotort és egy 
48-as vasrámás cséplőgépet: pontos 
leírást és a végső ár megjelölését ké­
rem. Cim: Szeszfőzde, Nádudvar. 
Hajdú vármegye.

E L A D N É K  :
Eladnék 13 jó telelő-képes méh­

családot 30 kiépített sejttel, fiatal 
anyákat sok mézzel; a keret mérete: 
keretbelső 19 cm. magas, 27 cm. széles 
és hozzá eg.v pergetőt alsóhajtással. 
Cim: Habért József, Kakucs, Pest- 
megye.
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píszto tztü z
Púka István fökáptalani 

inspektor ur huszárkáplár-
sága

■1 m, Itóságos egri fökáptalan >!«</;/- 
jószágkormányzója mellett a 

liahi uradalmak gazdasági iigyei- 
„f l; . tízesében, a szakavatott tiszti­
kul ■ u, a legfőbb intézkedő hatalom 
i'iln i.'sziól a mindenkori tekintetes 
„inspektor ur" volt. .4 múlt század 
,11, ' m uis I le in e k  közepétől a kilenc- 
ruii. érik végéig a hatalmas Páka 
Istién ur volt a méltóságon egri fő- 
kápte an hatalmas inspektora. Olgán 
hátié au volt ez a minden tekintetben 
hír ii.,nisi kiváló, izig-vérig derék mii- 
g,n, i'izda, hogy az egri tizenötödik 
i;ni- > mik nevezték el. Egerfarmoson
xZ’detett, ahol az atyja: nemes, nem­
zete. Páka Sámuel i i helyi kisnenn s 
gn-.öié:mik abban az időben dísze volt, 
un i' olt Eyerfarmos földesniáként 
n X nyiekkel vérrokon nagykoloni 
Suti csillád szerepelt. Nemes Póka 
Só ír ml, a hatalmas Páka István in- 
spiktor édesapja, sok szívességét él­
vezte ennek a nagymnltu földesuri 
rsuládnak, amit akkor sem felejtettel: 
u Puklik, amikor a hatalmas földesuri 
Siili'i'h-esalád --- a magyar földesuri 
rsuhidiik végzetével —  tönkrement s ,i 
nng ikoloni Subieh-esalád ki t fiatalabb 
In un: Amin és Erzsébet, már a ke- 
i ( x/i tanítónői pólyára kénysze-
i lilék menni, amiközben az öreg Páka 
Sn in nelnek kiváló gazdafiából, nemes 
Pókn Istvánból, meg idővel a méltó­
iig egri fökáptalan hatalmas in­
gni klóra lett.

4 hatalmon változnak az emberek 
régi tapasztalat. Ez azonban

• illett rá a hatalmas inspektor 
n Istvánra. N em es magyar sziré-
i változott kin uhui nyék között ■ 

Imi ■' un melengette a mait idők einlé
’. Hatalmas méltóságában annyira

■ változott, nem felejtett a hatal- 
Póka István, hogy amikor nagy- 

r n ini Svbicb Annát megválasztották 
-i ki tanítónőnek, a kis tanitókis- 
zonyt személyesen és a saját híre:

•gyesfogatán vitte be Egyekre. Eme 
rétközben Egerfarmoson is meg 

llett állaniok, hogy a kis Anna kis- 
zony, az egyeki aj tanítónő, a Su­

litok régi házibútorát, régi jó ese- 
d.u t, az öreg özvegy Vörös Pistánét, 

Polgár Apollót magárai vihesse 
Egyekre . . . Megállott hát a hatalmas 

lirktor ur pompás négyesfogatja az
■palló háza elölt. Az öregasszony hali- 
in a suhogó hetyke csörditését és a 
•utó robogását, kitipegett a házból 

köszöntem kisasszonyéit és a hatalmas
nspektort.

Osmer-e engem, Apolló lelkem ? 
Póka tekintetes v.r az elbámult 

"regasszonytól mosolyogva megkér­
dező.

- Nem én, tekintetes uram!

- Nem lehet, az! — mondd Póka.
Vagy hát Samu Pestára emlék­

szik-e .. . Hiszen sokszor megkerge­
tett, mikor a házfedélböl húztam a. ná­
dat a sárkdnycsináláshoz . ..

Így már igenis emlékezem, te­
kintetes uram! Apollónia néni meg- 
hatódottságában kötényével kedvesen 
töridgelle szája, szélét. .4 hatalmas in­
spektort éppen az ilyen viselkedéséért 
és természetességéért szerette a köz­
nép . . .

Nemes Póka Istvánnak, a méltósá- 
gos egri. fökáptalan hatalmas inspek­
torának, különös kedves volt a. visel­
kedése a fökáptalan gazdasági Írnokai­
val, az úgynevezett „diákokkal" .széni­
ben is. Akit szeretett az Írnokok kö­
zül:

Nézze nagy-jó uram! szólí­
totta. .4 második rendű megszólítása 
az „Öcsém!" volt, harmadrendben ép­
pen eléggé hűvösen hangzott az „Írnok 
ur!" Egyszer ismét Egyeken tartóz­
kodott a hatalmas inspektor s ott sé­
tálgatott az egyik kedves Írnokával: 
lieér Andris urfival, ahol a Tisza­
füred- debreceni országút kétfelé

ASSZONYOKNAK, CE.ANYOKNAK
Az éléskamra kártevői

Nyáron, vagy az ősz folyamán nagy 
gonddal ée sok türelemmel elkészített 
gyümölcs- és zöldségaszalvánvainkat 
időnként tanácsos átnézni, mert gyak­
ran előfordul, hogy azokat kártevő 
állatkák támadják meg. Az aszalt 
gyümölcsöt, gombát tartsuk jól zá­
ródó ládában, vagy ha ilyen nincs, 
nagy uborkás üvegben, amelyet gon­
dosan lekötünk a belső részen szta- 
niollal bélelt papirossal. Ilymódon 
nemcsak a molytól, hanem a portól 
is védve lesznek. Ha mégis megmo-

Virágot a kis virágnak . . .

szeli a hatalmas nagy fökáptalani ta­
nyát. A remek szép őszi napon foszlós 
fehér békanyálak úszkáltál; a levegő­
ben, méhvirágos illatát édesen árasz­
totta a tarló, s midőn a juhász-gazdá­
nak az ut baloldalán fekvő lakásához 
értek, eltűnődön megállóit a hatalmas 
inspektor. Rá mutatott i i fülirózsás, 
avas, mohos nádfedelü juhász-házra.

— Nézze, nagy-jó urain! . . . Enné! 
a bacsóháznál ittam én egyszer pom­
pás, jó zsendicét, amikor, mint huszár- 
káplár ezernyolcszáznegyvenkilencbeu 
foglyokat kísértem Debrecenbe . . . A n ­
nak a zsendicének és a hozzá fagyasz­
tóit kitűnő rozskenyérnek az ize még 
most is számban van . . .  Aztán még 
más emlékek is ehhez az egyeki nagy- 
tanyához kötnek . . . Később itt lettem 
írnok. Visszakerültem mint kasznár, 
majd szolgálta ni mint tiszttartó . . . 
most pedig itt állok mint inspektor . . . 
Hej, nagy-jó uram! — a tarlóról a 
fehér mchrirágok illata édesen feléjük 
csapódat' mégis azt mondom me­
gának, hogy jó lenne még egyszer 
Ii uszá rkápló i nak len n i!

MÓRICZ PÁL

lyosodnak, tegyük azokat kis időre 
kenyérsütés után a kemencébe, vagy 
a forró takaréktüzhelvre, mert a nagy 
meleg megöli vagy kiűzi a hernyókat.

Aszaltszilván, mazsolán, fügén és 
egyéb szárított gyümölcsön sokszor 
elszaporodnak a gyümölcsatkák is. A 
baj megelőzése céljából az elraktáro­
zásra szolgáló ládácskákat ajánlatos 
használat előtt alaposan kitisztítani és 
forró vizzel kisurolni. A már meg- 
atkásodott aszalványt is fel lehet hasz­
nálni, ugv hogy néhány percre forró 
vizbe mártjuk, azután gyorsan meg- 
száritjuk újra.

Lisztkészletiinket ugv óvhatjuk meg 
az atkák ellen, hogy száraz, szellős he­
lyen tartjuk. Ha csak kevéssé fertő­
zött a liszt, akkor még segíthetünk 
rajta azáltal, hogy egy óráig 65 fok 
Celsius melegen tartjuk. Ha azonban 
már erősen fertőzött, akkor az atkák 
elpusztítása után sem alkalmas em­
beri fogyasztásra. Atkás élelmisze­
rektől súlyos gyomor- és bélhurutot 
lehet kapni. Az ilyen lisztet etessük w 
fel állatokkal, de előbb forrázzuk le. 
aztán kétszerannyi jó takarmánnyal 
keverjük össze.

A füstölt husnemiibeu, szalonnában, 
kolbászban, sonkában gyakran nagy 
károkat okoz a szalonnabogár és lár­
vája, melyek a húsféléknek inkább 
csak a külső részeit rágják össze. A 
védekezés abból áll. hogy az elraktá­
rozott husnemüt jól megsózzuk. A sza­
lonnát és kolbászféléket pedig erős 
szénaburokkal vegyük körül. A sza­
lonnabogár nagyon szereti a sajtot, 
éppen azért legkönnyebben darab sajt­
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tál csalogathatjuk egyhelyre azokat. 
Az összegyűlt bogarakat aztán na­
ponta elpusztítjuk.

Gyakori kártevője még kamaránk­
nak a sajtlégy, mely a friss húst és 
sajtot támadja meg. Védekezni csak 
úgy lehet ellene, hogy a húst sötét he­
lyen, vagy jégszekrényben tartjuk, a 
sajtot pedig sürüszövetü dróthálóval 
födjük le.

Szilvaaszalás
E célra legalkalmasabb a magva­

váló berzencei szilva, még pedig jól 
megérve, mikor már a száránál rán­
cosodni kezd. Az összegyűjtött szilvát 
előbb forró, majd hideg vízbe merít­
jük. aztán cserényekre rakjuk, úgy, 
hogy a száras vége fölfelé álljon. Az 
aszalót, vagy kemencét 100 Celsius 
fokra fütjük fel, azután a cserénye- 
ket belehelyezzük. Mikor már a szilva 
sejtjei jól megduzzadtak, a cserénye- 
ket kihúzzuk és levegőzni hagyjuk, 
nehogy a gyümölcs megrepedezzék s 
azalatt az idő alatt más cserénykész- 
letet tolunk be az aszalóba. Ezt a cse­
rélgetést mind hosszabb időközökben 
háromszor-négyszer megismételjük, 
míg csak a szilva az eredeti vörösbarna 
szín helyett fényes, feketésbarnává 
válik s az ujjaink között morzsolt 
aszaltszilvaszem gyúrható lesz, anél­
kül. hogy felrepedne. Zörgőssé nem 
szabad aszalni a szilvát.

A diával töltött szilva készítésénél a 
gyümölcsöt valamivel az aszalás befe­
jezése előtt kiszedjük, az egyes szilva­
szemek magját óvatosan kitoljuk és 
helyébe diógerezdet helyezve, a még 
hátralévő időre visszatesszük az 
aszalóba.

É t e l r e c e p t e k
Abnalevcs. Három savanyú almát meg­

hámozva vékonyra gyalulunk, kevés vaj­
ban megpároljuk, fehér tört borsot adunk 
hozzá és csipetnyi lisztet, csontlével fel­
öntjük, azután szitán áttörjük. Tálalás- 
kor 2 tojássárgáját és egy deci tejszint 
keverünk bele. Piríto tt zsemlyekockával 
adjuk asztalra.

Gombás palacsinta. 2 tojásból, 2 deci 
o-jböl és lisztből palacsin ta tésztát sütünk, 
.'/.tán minden palacsin tá t kettévágunk és 

.-.iívetkez.o töltelékkel töltjük meg: S 
csi|ierkegombát tisztára  mosva. héjával 
együtt finomra felvágunk: egy darabka 

.hagym át, kis zöldpetrezselymet, 4 deka 
vajban megpárolunk egy tetézett kanál 
lisztet hintünk rá s az egészet összekever 
iük, aztán  egy m erítőkanál levessel, ne 
gyedkiló sitit es megörült borjnhttssa 1 si­
m ára főzzük. Ha kihűlt, te jfelt adunk 
hozza, m egtöltjük vele a palacsin tát, tojá 
-os morzsába m ártogatjttk  és forró zsír
bán pirosra sü tjük .

Szilvakwnpót. Az aszaltszilvát megmos­
suk és vízben föui tesszük. Adunk bele 
pár darab cukrot, citromhéjat és fél cit­
rom levét. Ha megfőtt, kitálaljuk s a levét 
is ráöntjük.

Kép egy német repiilönapról
Egy úgynevezett „meleg" ballon indulás 
előtt. A ballon alatt néhány métermázsa 
szalmát elégetnek, a ballon megtelik 
könnyű meleg levegővel és a magasba 

emelkedik.

H Í R E K
Meskó Rudolf főszolgabíró kitün­

tetése. A Kormányzó Ur a szegény- 
sorsú iskolásgyermekek nyaraltatása 
körül kifejtett kiváló munkássága 
elismeréséül felsökubini Meslcó Ru­
dolfnak, a gyömrői járás főszolga­
bírójának a Magyar Vöröskereszt ér­
demkeresztjét adományozta.

Trianoni keresztet emeltek Sághegyen.
Országraszóló ünnepség keretében avat­
ták fel szeptember hó 23-án a celldömölki 
Sághegyen Celldömölk és Alsóság közsé­
gek áldozatkészségéből emelt szép trianoni 
keresztet. A sághegyi ünnepséget, amelyen 
az ország minden részéből mintegy tizen 
ötezer ember vett részt. Oxtffy Lajos dr. 
főispán nyitotta meg. aki után az avató­
beszédet Takéu-h-Tolray József gróf tar­
totta meg. Beszédet mondottak még a 
Revíziós Liga nevében Xugy Emi'. Forster 
Pál báró. Jémossy Gábor, a kerület or­
szággyűlési képviselője, Remport Elek dr. 
tanár pedig ünnepi ódáját szavalta el.

„Együtt voltunk", „együtt leszünk!"
A szarvasi frontharcosok legutóbbi 
értekezletükön Schauer Gábor dr. já­
rási főszolgabiró, csoportelnök indít­
ványára elhatározták, hogy ezentúl 
„Együtt voltunk!" „Együtt leszünk!" 
köszöntéssel üdvözlik egymást. Az 
uj köszöntési mód nagy tetszést kel­
tett a város lakossága körében.

Közcélokra hagyta vagyonát egy föld­
birtokosnő. Körösi Flóra mezőkeresztesi 
földbirtokosno. néhai Körösi Lajos vesz- 
prémvármegyei árvaszéki elnök leánya, az 
elinalt héten végrendeletében 80.000 pen- 
aiít hayyoinémyozott a Magyar Tudomá­
nyos Akadémiának, 400 holdas birtokát 
pedig, amely a legjobb föld a környéken, 
a pápai református főiskolára hagyta.

Panasz a Nagyistenhez. . .
Dalra teremtőd 
Atyám a lelkem,
Pa rasztrögöknek 
Dalosa lettem.
Dalom: legények 
Álmodó dala 
Szeretne lenni,
De a sors szája 
Belé kesergi 
Az élet dalát,
Szivembe fojtja 
Szép legénységem 
Tulipánszavát! . . .

SZERETŐ SÁNDOR 
(Békés)

Nem hiszek a szavaidnak . . .
Nem hiszek a szavaidnak,
Mikor mondod, hogy: „Szeretlek

Téged."
Virág erdő sűrűjébe
Letört árvácskát, hogy észrevégyed, 
Találsz Te még nyíló rózsát.
Szép muskátlit, szekfüt, gyöngy­

virágot,
Az illik a Te szivedre,
Hagyd hervadni a tépett virágot!

Nem sóvárgom szerelmedet,
Úgy is tudom, hogy minden hiába, 
Nem lehet a kis gerlice 
A bérei sasmadárnak a párja.
Egyet kérek Tőled rózsám,
Ha kisérnek esküvőre Téged,
Gondolj arra, hogy valahol
Úgy igaz szív most hasad meg érted...

H. PAPP MÁRIA (Diósviszló)

Szánts-vess. . .
Nézz ki gazda a lovadra,
Gondolj rá, mint jó magadra.
Te bent iszol a csárdában,
Lovad szomjas kint a hámban.

Elég volt már az ivásból,
Lovadat fogd ki a hámból;
Itasd meg a pej lovadat,
Folytasd tovább a dalgodat.

Odaki a sok dolog vár,
.4 lovad meg csak itthon ált. 
Szántás-vetés ideje van.
Te most is a korcsmában vagy.

Hajtsd ki lovad a tanyára,
Ne költsd pénzed az ivásra. 
Szánts-vess, hogy te is arassál:
Mert egyszer majd eljön a nyár!

EURKA ANDRÁS 
(Dévaványa)

38 cukorfokos must! Ifj. Kapás Ferenc 
leventeoktató, kecelj előfizetőnk közli ve- 
lünk. hogy a közséulien tűinkéi Gusztávné 
szőlőbirtokos czidén 38 cukorfokos mustot 
szűrt, melyet Kapás Ferenc borbizomá­
nyos mért. Bizonyos, hogy ebből a mustból 
nem gyönge legényeknek való bor lesz.
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Sajó Elemér halála. Sajó Elemér 
nv miniszteri tanácsos, a földmive- 
lésüiívi minisztérium vízügyi csoport­
jának főnöke elhunyt. A földmivelési 
minisztériumban 1898 óta szolgált és 
jti. r , munkakörében Széchenyi el- 
ki / leit müvét igyekezett továbbépi- 
t,.ni. \ közlekedést fejlesztette a hajó­
zás al. a talajjavítást a sziktelenités- 
st.] és az öntözéssel. Az Alföld fej­
lesztését szolgálta. Tevékeny részt 
vett a régi Nagymagyarország mes­
terséges viziutjainak építkezéseiben 
is, élete utolsó éveit pedig a mai 
csonka ország vízgazdálkodásának ki­
feji- ütésére szentelte. Sajó Elemér 
végtisztessége szeptember hó 24-én 
folyt le Budapesten a kerepesi-uti te- 
m-to halottasházában. A földmivelési 
n ztérium hatalmas küldöttséggel 
vett búcsút értékes osztályvezetőjétől.
A Jdöttséget Kállay Miklós föld-
mi. 'lési miniszter, Mayer Károly és
Afn chall Ferenc államtitkárok ve­
zették.

Háztartási tanfolyam vizsgája Madara- 
són K a ly in á ro n . A földmívelésügyi m i­
niszter fe n n h a tó sá g a  a l a t t  á lló  és Mada­
ras községben re n d e z e tt h a th e te s  h á z ta r ­
tási tan fo ly am  sz ep tem b er hó 10-áu t a r ­
totta meg k iá l l í tá s s a l  eg y b ek ö tö tt záró- 
viz fá já t, m elyen a fö ldm ivelésiigy i m i­
ni-/.’ári um k ép v ise le téb en  Hztankovics .Iá 
í Loizdasági fő ta n á c so s , ny. g azd aság i

i'b 'm ia i ig azg a tó  e ln ö k ö lt. A tan fo ly am  
huszonkét n ö v en d ék én ek  e lm é le ti v izsg á ja  
i <zámu érd ek lő d ő  közönség je len lé té - 
1m‘ ü szép s ik e rre l  z á ru lt , g y a k o r la ti  kép- 
ze tt-égüket ped ig  a v izsga u tá n  m egny ílt 
b iá liiiás b izo n y íto tta , am elyen  a  ta n fo ly a ­
mon v a r r t  k ü lö n fé le  ru h a n e m ű  és az o tt 
k. - / . te t t  íz le tesn é l Izle tesebb  é tk ek  n y e r ­
ít iie in u ta tá s t. A ta n fo ly a m o t /Alán E r- 

íh ! g azd aság i ta n á rn ő  v ezette , előadók
• k : K övy  M agda g a z d a sá g i ta n á rn ő  

• - Kugler d r. községi orvos. A következő 
'o ly am  sz e p te m b e r hó 24 én n y ílt meg

' itym ár  községben, m ely re  25 növendék 
ira tk o z o tt be.

Különös vasúti u titárs
Egy német állatkert őre egy kölyök- 

oroszlánnal utazott Berlinből Münchenbe

Halálozás. Grabovszky Román ok­
leveles gépészmérnök autószerencsét­
lenség következtében szeptember hó 
23-án a Verebélyi-klinikán, huszon­
hétéves korában meghalt. A szeren­
csétlen véget ért fiatalember egyetlen 
fia volt Grabovszky .Miklós földmive- 
lésügyi miniszteri tanácsosnak, elnöki 
osztályfőnöknek, aki a múlt eszten­
dőben költözött el az élők sorából. Az 
elhunyt mérnököt óriási részvét mel­
lett temették el és mély részvét nyil­
vánult meg a mérnök édesanyja 
iránt, aki az utolsó három év alatt 
édesanyját, férjét és fiát vesztette el.

Szörnyűséges vihar pusztított Ja­
pánban. Japán középső részében az 
elmúlt héten szörnyű erejű tájfun 
dühöngött, amelynek 1500 emberélet 
esett áldozatul, köztük 500 iskolás­
gyermek. Ezenkívül 4500 ember meg­
sebesült, több tízezer épület össze­
omlott, 150.000 ember hajléktalanná 
vált és mérhetetlen összegre rúg az 
anyagi kár. A borzalmas erejű vihar 
és a szökőár 1000— 1200 tonnás hajó­
kat egy-két kilométernyire a száraz­
földre dobott, ahol a házak tetejére 
estek s azokat úgy összelapitották, 
mintha gyű fásdobozok lettek volna. A 
vihar papírként tépte le a házak tete­
jét. A kormány a katasztrófa napját 
a nemzeti gyász napjának nyilvání­
to tta .
------—

TANÁCSADÓ
K é rd é s : Burgonyát*rmé-iünket nem Ind 

juh  értékesíteni, hord fordu ljunk?  ( \ . 
.1/., Som ogyriuonta). Felelet: l o r d u l  
ja n a k  p a n a sz u k k a l a k ap o sv á ri gazdaság i 
felügyelőséghez. vagy a íőldniivelésiigyi 
m in isz té riu m b an  lévő N övény term elési 
H iv a ta lh o z , B udapest. V.. K o ssu th  Lajos 
té r  11.

Kérdés: Községünkben tagosítás van
fölpánintban. Középen kisgazda vágyói, a 
birtokom nagyságának tekin teti ben. Hír 
tokom a köznéptől öon méteren belül i  
darabban ran. Íz  uj topot két kilom éterre  
teszik  ki. holott sokkal nagyobb gazdák  
sokkal közelebb kapjérk. B irtokom at a 
becslésnél első osz tá lyúnak vették  fel. Ki ­
rak ú tbaigazítást, hóra fordu ljok  orvos 
létsért. m ert tudomásom szerint a kisebb 
birtokosok u: elsők n község m ellen, (ü .  
S.. S iklós). — Felelet: A b író ság  kö te les 
a  h ite le s íté s i ta rg y á lá s r a  az  é rdekelteket 
m egidézni, aho l ese tleg es é sz re v é te le ik e t 
e lő a d já k . A h ite le s ité s i b író ság  m u n k á la ta  
a la p iá n  a te lekkönyv i h a tó s á g  végzéssel 
h a tá ro z , am ely  végzés e llen  az  é rd e k e lte k  
fe lszó la lá ssa l é lh e tn ek . Je le n tse  Itt’ te h a t 
é sz re v é te le it a h ite le s íté s i e l já r á s  so rán , 
s  ha  ez  nem vezet e red m én y re , úgy a te ­
lekkönyvi h a tó sá g  végzését fe lszó la lá ssa l 
tá m a d h a t ja  meg, s  fe lszó la lá sáb an  a d ja  
elő  azokat az  o k o k a t, am e ly ek n ek  a la p ­
ján  a ta g o s ítá s t, ille tve  an n a k  Ö n re  vo­
n a tk o zó  részé t sé re lm esn ek  t a r t ja .

Kérdés: 1. Hol kell kérni o .száaos 
vásár engedélyezését?  2. Hol értékes,the- 
tem száríto tt varaánpa készletem et?  t'l.  
I K erkaném etfa lu). -  Felelet: Országos 
vásár engedélyezését a kereskedelemügyi 
minisztertől kell kérni. Az uj engedélyt a 
miniszter a 30 kilométer körzeten Ítélni

Minden hangszert
i i legjobb minőségben és a 

/  le g o lc s ó b b a n
J *  v á s á ro lh a t ffág

h í r n e v e  slfc& y
Reményi Mihály

hangszertelepén. Budapest, 
V1./15, Király-utca 58-60.
K é r je  51. sz. díjmentes árjegyzékemet

lévő vásártartó községek meghallgatásá­
val adja ki. A kérvényhez csatolni kell a 
30 kilométeres körzeten belül lévő közsé­
gek térképét is. 2. Próbálja értékesíteni a 
környékükön lévő városi csemegekereske­
dőknél. Amennyiben nagyobb készlete 
van, úgy próbálja megvételre felajánlani 
a Hangya Fogyasztási- és Értékesítő Szö­
vetkezetnek. Budapest, IX., Közraktár-u. 
34., vagy a Magyar Köztisztviselők Fo­
gyasztási- és Értékesítő Szövetkezetének, 
Budapest. IX., Mester-u. 15—17. sz.

Kérdés: Köteles vagyok-e apám után 
körházi ápolási költséget fize tn i akko r is, 
ha utána sem m ifé le  vagyont nem  örököl­
te in / ( H'. A., B ácsalm ási szőlők). —  Fe­
lelet: A kórházi ápolási költséget, ameny- 
nyiben behajtható, a rokon tartozik vi­
selni. 11a a rokonon nem hajtható be, 
csak akkor hárul át a községre.

Kérdés: H ány m éterre ü lte thetek  fá t a 
diilőuthoz és a mesgyéhez, hogy az a 
szom szédnak kárt ne okozzon és a szom ­
széd bele ne szó lhasson / (B . E., Hödmező- 
rásárheiy). —  Felelet: Méterre nincs
meghatározva a távolság, azonban szabály 
az, hogy a fát úgy kell ültetni a uiesgyén, 
illetve a határon, hogy az a szomszédjá­
nak árnyékával, vagy gyökereivel kárt 
ne okozzon.

Kérdés: Köteles vagyok-e a fize té s i  
meghagyásban m egjelölt költséget m eg­
fize tn i akkor is, ha tárgyalás ebben az 
ügyben nem  volt és Ita a fize tési megha­
gyás kézbesítésekor a tartozás összeget 
azonnal m e g fize ttem / (B . A.. E pöl). —  
Felelet: <’sak azt a iierköltséget tartozik 
megfizetni, amelyben a fizetési megha­
gyás elmarasztalta.

Kérdés: Mikor veszi kezdetét a vedett 
birtokosokat m egillető  ked vezm én y/ ( \ . ,  
I/., T ö rökszen tm ik lös). —  Felelet: A vé­
dett birtokosokat megillető kedvezmények 
attól az időtől számítva illetik meg a 
gazdaadóst, amikor az ingatlannak védett 
birtokká való minősítése végett a kér­
vényt beadja, feltéve, természetesen, hogy 
utólag a bíróság kérésének helyt ad.

Kérdés: R észesülhetek-e  segélybe)'
a tyám tól örökölt 5000 korona értékű  hadi- 
kölesönkötvény u tá n /  (B . I., S zekszárd).

Felelet: Amennyiben évi tiszta jöve­
delme nem haladja meg az 1500 pengőt, 
segélyben részesülhet.

Kérdés: 1. Pályaműnkéi snak szere ttü k  
beju tn i a : alapi lóversenyt é n  e. hová kell 
fordulmnn kérvényem m é! ? 2. H adiözvegy  
nővérem  három érre l ezelőtt regkielepi- 
léot k ér t nyugd ija  helyett, am it akkor 
meg is kapott, most újra nyugdíjban v e ­
retne  részesüln i lelietséges-e ez? (2iKo. 
nz. elő fize tő). — Felelet: 1. Forduljon a 
Magyar Ixivaregylet Alapi Központjához, 
vagy az Urlovasok Szövetkezetének tré- 
ningtelepéhez. 2. Nem lehet.
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Ifj. V. Püspokszenterzsébet. Előfize­

tése lí<»4 december 31-ig rendezve van. 
Több re jt vény megfej test is lehet egy leve­
lezőlapon Iwkiildeni. - Ifj. K. F.. Zala- 
szántő. Községétől bérelt faiskolájának 
megszüntetése Önre is kötelező. Magán­
faiskolát ezidőszerint fe lá llíthat, azonban 
ezt nem a ján ljuk , mivel valószínű, hogy 
egy év leforgása a la tt uj miniszteri ren­
delet fog megjelenni, amely a magán 
faiskola helyér fogja szabályozni s ez 
esetben nincs kizárva, hogy az újonnan 
felállíto tt iskoláját át kell helyeznie.
\ agy megszüntetnie. ^Magánéletből**
stb. cimii versek Íróját kérjük, közölje 
velünk nevét, mert a nevet tartalm azó le­
vél elkalléMlott. Ifj. ( ’s. I.. Máll.V. Verse 
jó. közölni fogjuk. Ifj. B. F., Gyula. 
A képet közlés mán készséggel v issza- 
küldjük, ha portókéitséget küld. K. I.. 
I*.. Budapest. Szép versét a közlendői; 
közé soroltuk. Sz. J.. Kcrra. Hálásan 
köszönjük cikkét és a képet: sa jnálatunk  
ra. azonban ilyen helyi jelentőségű po­
litikai eseménynek nem adhattunk  helyet. 
Más term észetű közlést szívesen veszünk.

Arany- és ezü stp én zek  ára
1934 szeptember hó 25-én.

Ezüstpénzek: 1 darab  egy koronás 29 
fillé r; kétkoronás ŐS fillé r: öt koronás 1 
l»engő .02 fillé r: régi egyforintos 77 fillér.

Aranypénzek: 1 darab  20 koronás a ran \ 
33 pengő 25 fillé r; 1O koronád 1G pengő 
5 fillé r: Na,M»b*on-aran\ .”.2. in—32.25 
pengő.

11 karátos törtarany (gyűrű, karperec, 
fülbevaló, stb.) gram m onként 3 jiengő.

Sziiiarany kilogram mja : 5535—.5540 I’.
Színezüst kilogram m ja : 75 pengő.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, szeptember hó 30-án. Állót

és ki rakodó rósói ; K iskunfélegyháza. P i­
lis. Szeged. — Aó-. marha- és kirakodó­
ra só r . Mez.őberény. Törökszent mi klós.

Hétfő, október hó 1-én. Állót- és I. i ra­
kodó ró só r : Alap. Bodajk, Gödöllő. Hegy­
kő. H ercegfalva. .1 ászkarajetiő, Kncsola, 
Komárom. .Moson, Ősi, Pécs. Pusztam ér­
ges. Seregélyes. Szekszárd. Tápiószent- 
m árton, Timivé. Pjszász. /.ó . marha- és 
ki rakodóról só r : p.ala tonszahadi, Hat van. 
Kaposmérő. Lórósór: Sopron.

Kedd. október hó 2-án. Á l l ó t  < '* l . i r o  
kodérósór: Beled, Gyöngyösmellék. Tököl.

Állat ró só r: Szombat Itely. — Ló-, 
morho és k im ko d ó rá só r: H atvan. Nagy­
kanizsa. Sásd.

Szerda, október hó 3-án. Állót- és k im  
kodórásór: Gacsáiy, Gyömöre. Jászlie-
rény. Sajóvárkony, Sárospatak. S á rré t­
udvari. Vajszló. — illa t ró só r: János- 
háza. Lő-, marha és kit okod ó ró só r: 
Hőgyész. Iváliegerszeg. Kaposvár. Z.ó- 
és m arhavásár: Miskolc.

Csütörtök, október hó 1-én. Állót- és 
k i ra kodórósó r ; I íerettyőu jfa  I u, 1 lük kösd. 
Kiszombor. Kömlő, N yiráhrány. Szamos 
<zeg. T iszafüred. Véménd. — A llatrósó r : 
• ‘eildömölk, Pacsa. — Lé/-, marha- és k im -

odőréiséu : S á toraljaú jhely . Marha
< sei tésréiséir: Kiskomárom. — Marha

é s  kirakodóvásár: Vásárosmiske.
Péntek, október hó 5-én. Áltat- és ki ra­

kodó ráxá r ; Kölese, Nagyhalász. Sarkad. 
—■ Á B a tvá sá r: Gyöngyös. —  Ló-. marha

és kirakodóvásár: Somogyjád. Szórna jón. 
Sertés- rs k i rak odóró só r : Búj. —

X< r /rx ró só r :  A sző< I.
Szombat, október hó fi-án. illa t ró sín :

Kisújszállás. — Ló-. morho- és kirakodó  
réiséir: K isbárapáti. L etetne. — Kirakodó­
vásár: Mád.

T R É F Á K
Péter és Pál

Péter és Pál nem szívlelik egymást.
Péter azt mondja Pálnak:

- Fogadjunk húsz fillérbe, hogy 
én leöntlek egy vödör vízzel és mégse 
leszel vizes.

Az ki van zárva, feleli Pál 
fogadjunk.

Fogadnak. Péter hoz egy vödör 
vizet, nyakonönti vele Pált. akinek a 
ruhája, cipője, kalapja csurom viz 
lesz.

Na látod. -  mondja diadalma­
san Pál - csurom viz lettem.

Annyi haj legyen. - feleli Péter
legfeljebb elvesztettem  n fogadást.

A kis ravasz
A tanitó azt mondja Mórickának:
— Móricka, én a múltkor meghagy­

tam neked, hogy ird le büntetésből 
ötvenszer. hogy: „Ezúttal jobban fo­
gom tudni a földrajzot" és te csak 
tizenötször írtad le. Hogy lehet az?

-  Az úgy lehet, tanitó ur, hogy 
számtanból is gyenge vagyok.

Adóerkölcs
Kohn órák hosszat alkuszik az adó­

hivatalban, mig végre sikerül annyit 
elérni, hogy felére engedik le neki, 
szorult helyzetére való tekintettel, a 
szükségadóját. A hivatalnok kiállítja 
a nyugtát és nyújtja Kohn felé:

- Ezzel tessék a pénztárhoz fá­
radni.

Kohn legyint a kezével:
- Ugyan kérem, most nincs nálam 

egy fillér se. Majd feljövök a jövő 
hét egyik napján.

- És akkor fizet? — kérdi a hiva­
talnok.

Ugyan, feleli Kohn - a k k o i  

m a j d  a  m á s i k  f e l i  t  f o g o m  lesivni.

Nehéz számtani művelet
-  Hallgass ide kérlek. Ajánlanak 

nekem egy partit, a nőnek elől két 
két foga hiányzik, az egyik lába más­
fél centivel rövidebb és már három­
szor elvált. Mármost azt szeretném ki­
számítani, hogy hány emeletesnek kell 
lenni a háznak, a melyikkel elvehetem {

A betegszabadság
-  Olvasta? A pénzügyminiszter 

hatheti betegszabadságra megy?
Ez nem elintézés.

— M iért nem?
—- Na hallja? Az én pénzügyeim 

betegek és a miniszter megy szabad­
vág ra í

Az adóvallomás igazsága
Két névtelen adófizető a válságos 

gazdasági helyzetről diskurál.
- Rémes viszonyok vannak, 

mondja az egyik.
- Mi az. hogy rémes, — mondja a 

másik - ha rövidesen nem javul a 
helyzet, én leszek a legrendesebb 
ember.

Hogy-hogy ?
Igaz lesz az adóvallomásom.

REJTVÉNYEK
I Szórejt l ény.

V
K.

(ü u,

( Bek iihlte Boyy fs tró n  Bodroohalom liól)

2. Szórejtvény.

K  1 mén I  régi kocsi bán(b h)
i llekiild le ifj. K. Baloyh Józse f / )öyé ról. )

3. Szó rejt vény.

A újság ed én y  AN
(á =  a)

(B ekü ld te  /íernes: \n ta l flóréról.) 

1. Szórejt vény.

o m o s
(B ekü ld te  ifj. K ántor \lhert / ióyé i ól./ 

5. Szórejtvény.

l a p  t e j t e r m é k
(B ekü ld te  (tkrös Rózsi 1 'észtóról.)

A re jtv én y ek  m egfejtésé t a m egfejtők  
és n y e rtesek  n év so ráv a l a 42-ik szám ban  
közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését tíz napon belül okvetlenül jut 
lássák el hozzánk, meri az elkésve érkező 
megfejtők nevét nincs módunkban közölni.

A 3ö-ik szám ban  közölt re jtv é n y e k  meg 
f e j té s e :

1. S zöre jt vény : Ciklámen. 2. Szórejt - 
vény: Havas Kárpátok. 3. S zó re jtvény  
Benkö. 4. V erses ta lány . Határkő. 5. Szó 
re jtv én y  : Értékpapír.

M eyfe jte tték : Koplányi András, Henzsel 
.Mihály. Káez Elek, G-ünther Ferenc. 
Boeskoros Mihály, Kovács A ndrás, Mé 
szár<»s Gá'lmr, Kiss Imre, B áskai Teréz. 
Polgár B ertalan, Sümegi T ivadar, Tóttti 
József.

•/u tolom kónyrel n yer lek :  Koplányi And 
rás (Terény) és Henzsel Mihály ( \ y i r -  
eyyházn.)

A 37-ik szám b an  közölt re jtv é n y e k  m eg­
fe jté sé t a m egfejtők  és n y e r te se k  névso ré  
val e g y ü tt jövő héten  közöljük.
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A BUDVÁR1 LAKODALOM
'R e g é n y  a  s z é k e ly  ő s id ő k b ő l  *  I r t a  F ö ld e s  G é z a

Jaj, Istenem! s a karjai 
k / itt aléltan nyugvó Kájont simo- 

Segits, J o lá n ! . . .  Beszélj,
édesapám!

Mitács is segítségükre megy és 
Kájont dörzsölik, simogatják s nem­
okára annyira magához tér, hogy 

a aját lábán is meg tud állani.
•Jolán csak ott áll és bámul. Még 

n: ódig nem tudja megérteni, mi 
történt vele. Azt ő is rég látta, hogy 
Tálitoppos vele szemben olyan mo­
llon viselkedik, amelyet ö nem értett, 
\agy inkább félreértett. így tűnőd­
ve kérdezi:

Igaz-e mindez, vagy csak álmo­
dom ?

Nem álmodul, igaz, szólal 
meg alig hallhatóan Kájon s most 
aztán o is megöleli Jolánt és csók­
jaival halmozza el. Hát ez az én 
,'d- kicsi lányom!

Csakhogy az Isten erre engem 
megsegített! örvendez Tálitop­
pos.

Kájon mind a két gyermekét át­
öleli, vagy talán rájuk támaszkodik 
s mintha emlékezetét akarná feluji 
• .mi. ugv beszél.

Görög császár udvarában él­
tem egykor nagy pompában . . 
Gyermekeim közt boldogságban . . 
Gonosz ember, gonosz lelke boldog-
ágom összetörte . . . Bujdosásom 
• pihent meg, hol a napot és a tű­

zi ’ dicsőíti ez a nemzet . . . Napnak, 
íznek nagy istene, légy áldott, te

mindörökre!
I rak, asszonyok, követek mind el­

bűvölve nézik ezt a fájdalmasan bá- 
o jelenetet. És egyszerre vége sza­

kad itt minden hivatalos és melto- 
ágos hangulatnak. Itt ebben a perc- 

••••n senki sem érzi magát idegennek. 
A szeretet melege fűzte össze az
/ész gyülekezetei.
Az öreg Zandur megfogja a Zan- 

Iirhám kezét s úgy vezeti Kájon elé.
Kájon, im kezemen vezetem 

led a fiamot. En. az édesapa, tő­
led, az édesapától, a fiam számára
feleségül kérem a lányodat.

Kájon áldásra emelt kézzel feleli: 
És én szeretettel odaadom!

z Jolán kezét a Zandirháméba teszi. 
Éljetek boldogul, áldásom legyen

rajtatok!
A jelenlevők a követekkel együtt 

mind éljeneztek, örvendeztek s a 
Kájon kezét szorongatták, a fiata­
lokat csókolgatták, ölelgették. De 
egyszerre elnémul minden ajkon a 
zó. Csicserné kel fel a helyéről és 

megy egyenesen a fiatalok felé. Ott 
lebeg a kérdés minden arcon: hat
ez ugyan még mit akar?

Én es eppen igy akartam!

rikácsolja. — Eppen igy akartam!
Ó én édes csürkéim, drága kicsi pis- 
lenkéim, be szépek es vattok! . így 
akartam . . . Igv biz én ! . . . hogy 
az Isten álgyon meg! . . .  De ne­
kem mennem kell! . . . Gyere téses 
Csámpás! . . . így akartam, ezt ké- 
vántam! s még egyszer vissza­
pillantott rájuk és nagy szomorúság­
gal elindul.

Az egész gyülekezet csak akkor 
ocsúdik fel a nagy ámulatból, mikor 
már kívülről hallja:

- Jaj! Jaj! A farcsokam! Hogy a 
súly egye meg!

XX.
A lakodalom

Csicserné elment. Az egész társa­
ság hahotája kisérte. Aztán mintha 
itt sem lett volna, többé senki sem 
törődött vele. Mindenki boldog volt 
és örvendezett.

Örvendettek, hogy ez az úgy ösz- 
szekuszált házassági ügy ilyen sze­
rencsésen és szépen bontakozott ki. 
Aztán megkezdődött a tere-fere. 
Újra, meg újra előhozták a már el­
múlt dolgokat. Hegyiről tövire meg­
hányták, vetették azoknak minden 
részecskéjét. S végül is abban álla­
podtak meg, hogy mindezeket előre 
lehetett látni.

Ez igaz. De ha lehetett előre látni, 
miért nem látták? . . . Csodálatos 
dolog, hogy ebben a tekintetben a 
régi emberek is éppen olyanok vol­
tak. mint a maiak. Avagy mi tán 
mások vagyunk? Hiszen ha vissza­
tekintünk mi is az eltöltött időkre, 
pontosan meg tudjuk mondani, mi­
kor es mit cselekedtünk rosszul s mi­
vel rontottuk el a dolgunkat, sőt azt 
is jól tudjuk, hogy lehetett volna 
mindent jobban elvégezni!

Persze most egyszerre az is ki­
derült, hogy ebben a nagy társaság­
ban senki sem volt, aki Tálitoppost 
a közönséges házalónál többre ne ér­
tékelte volna. Mindenki azt mondja, 
hogy jól sejtette, hogy az ő életét 
valami titokzatosság takarja. De ha 
igy is volt, miért kételkedtek benne 
éppen akkor, mikor Jolánkát test­
vérének vallotta?

Hogy Jolánnak a származása is­
meretlen és kalandos is lehet, azt 
mindenki tudta. De ki sejtette, hogy

A r a n y d o l lá r ,
és fontra szóló zálogleveleket, kötvé­
nyeket, fixkam atozásu papírokat pen­
gő ellenében vesz és elad B arna-bank, 
V , N ádor-utca 26. Telefon: 213— 16., 

104— 67.

Kájon éppen az ő édesapja? Azt még 
maga Kájon sem merte volna hinni, 
pedig azt már ő is észrevette, hogy 
valahányszor vele találkozik, mind­
annyiszor régi emlékei újulnak fel. 
És ime, ő, az édesapa, sem gondol! 
soha ennél többre.

De miért kell nekünk ebben a pil­
lanatban a tegnapot és a rég eltöl­
tött idő dolgait feszegetni? Hiszen 
mi is csak arra az eredményre ju t­
hatunk, okos emberek vagyunk a 
múlt bírálatában, de bizony a jöven­
dőnek egy pillanatát sem vagyunk 
képesek meglátni.

Elégedjünk meg hát azzal, ami 
előttünk ma már valóság: itt boldog 
most mindenki. A megelégedés és az 
(üröm csak úgy ragyog minden arcon.

Egv-egy gúnyos mosoly azonban 
mégis végigszalad az arcokon, ha 
hébe-hóba Csicsernéről esik szó. S 
ha valaki azt találja mondani, hogy 
mindezt éppen ő is igy akarta, már 
a hahota is felhangzik.

Az öreg Zandur az egész társasá­
got meghívta a lakodalomba. A meg­
hívást még a követ urak is elfogad­
ták. Természetesen többé szó sem 
esett arról, hogy ezek Jolánkát el 
akarják vinni. A helyzet most olyan, 
hogy még a görög császár sem 
merné megpróbálni abban rendel­
kezni, hogy Kájon. vagyis Niketász 
ur, kihez akarja férjhez adni a 
leányát ?

De feltételezhetjük, hogy a kán is 
örömmel fogadhatja a dolog ilyen 
fordulatát, mert ezek után rajta a 
görög császárnak semmi keresni va­
lója nincsen. Sőt köszönettel tarto­
zik, hogy a kis hajótörött rokona 
sorsáról pontosan és kellemesen szá­
molhat be.

Kájon a leleplezés után sem vál­
tozott vissza Niketásszá. Megmaradt 
továbbra is a székelyek főtáltosának, 
hiszen őt is mindenki nagyon meg­
szerette. A földi javakkal is valóság­
gal elhalmozták. Ezt ő azonban sok­
kal kevesebbre értékelte annál, hogy 
ő lelkileg forrott össze ezzel a nyílt­
szívű becsületes nemzettel. S ha már 
a leánya is itt rakta meg a családi 
fészkét, miért hagyná ő itt őket?

De itt marad Tálitoppos is. A vi­
tézi életnek ezen a világon ennél 
szebb hazája nincsen. Azt mindenki 
tudta, hogy okét Görögországban 
előkelő rang és nagy gazdagság vár­
ja, de ők mégis csak itt szerették 
meg igazán az életet. S akiknek a 
lelke igy összeforrott ezzel az egy­
szerűségében is méltóságos néppel, 
annak már üres a bizánci élet.

(Vége következik.!



1934 szeptember 30,

V A S Á R N A P BUDAPEST. V.. BATHORY-U. 21.

VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak szeptember hó 25-én.) 

GABONATŐZSDE.
Készárupiae. Ruza  tisza i 77 kg-os 15.90 

— Ifi. 10, 78 kg-os 16.05— 16.25, 79 kg-os 
16.20—16.40, 80 kg-os 16.30— 16.50: felső­
tisza i 77 kg-os 15.60— 15.80, 78 kg-os 15.75 
-15.95, 79 kg-os 15.99— 16.10, 80 kg-os

16— 16.20: (lu n a— tisza i, fe jériuegyei, d u ­
n á n tú li  77 kg-os 15.50— 15.65, 78 kg-os
15.65— 15.80, 79 kg-os 15.80— 15.95. 80
kg-os 15.90— 16.05.

P e s t vidéki roz* 12.20— 12.30. egyéb 
12.30— 12.50; xörárpa  e lső ren d ű  17.50— 
19. m á s o d r e n d ű  16.25— 17, ha r ín á d  re n d it 
15.50— 16: ta k a rm á n y á rp a  e lső ren d ű  14.59

15. m áso d ren d ű  14.25— 14.40; zab e lső ­
rendű 13.70— 14. m áso d ren d ű  13.30— 13.50; 
tengeri tisz á n tú li  11.90— 12; buzakorpa  
11 11.50: S-as liszt 13.60— 14 pengő mé­
te rm ázsán k é n t.

Ilatáridőpiae. Ruza  o k tó b e rre  15.40— 
15.42. m á rc iu s ra  16.68— 16.69, m á ju sra  
16.98-—17. Rozs o k tó b erre  12.410—12.61, 
m árc iu sra  13.541— 13.57. Tengeri szeptem - 
1 Hírre 11.80, májusra 10.57—10.58 pengő 
m é te rm ázsán k é n t.

Yetőmagpiar. (M authner Ödön magtér- 
meló is  magkereskedetm i rt. heti jeJen- 
H*e.) .\ m agpiacon  az  á lta lá n o s  lan y h u ­
l á s  m últ hé ten  is fo ly ta tó d o tt. A lóhere 
is  lucernáméig á ra i  tovább  lem orzsolódtak .
I. gyib herem agrakban  sem  vo lt üzlet, a 
névleges jegyzések  v á lto za tlan o k . Hiire-
I yenekben a fo rg a lo m  tovább is szűk ke­
re tek  között m ozgott. Köt ex: az  idei te r ­
m és valószínű leg  k ie lég ítő  lesz, a p iac ra  
kerülő  jó  m inőségű té te lek  g yorsan  e lh e ­
lyezést ta lá lta k . Szudánf iimag a r a tá s a  
<sak most kezdődik, a kedvező id ő já rá s  a 
m inőségre kedvezőleg h a t, a vetések  je le n ­
legi á llású  sz e rin t jő  term éssel számolha­
tun k . 1 budapexti áru- is  i r í i  ktözxde hi- 
rataUjx jegyzései nyerxáruirt. 100 kilón­
ként. budapesti paritásban: köles, vörös
II -75— 12. vegyes 11 11.50 : repce 22 —
22.50; lenm ag, nagy 23.75— 24.75. k is 
2l.->o—22.nO; m ák (kék ) n i — b o rso : 
V iktória 28—32. ex p ress  20—22, őszi 20— 
22: lenese nagy 45—50. közép 36— 40; 
b a b : fehér gyöngy 16— 10.50. d u n a i szok­
vány 1+ 14.5o, felsőm , szokvány  13.744— 
14. gömlnölyü fü r j  IS  19. hosszú 17— 18. 
lucernánk ig  125— 140: lóherem ag  135— 
1»O: tavaszi bükköny 16 Is  pengő m éter- 
m ázsánkén t.

X b rak tak an n án y p iac . Á rp ak o rp a  12.50, 
Iiorsóhéj 13. bo rsókorpa  13. buzakonkoly
I I .  k o n k o ly d ara  11.25. lenm agpogácsa 
14.50, n ap ra fo rg ó p o g ácsa  13.50, rep ce­
pogácsa 9.5o, rozskonkoly  10, rozskorpa 
11. ro z s ta k a rm á n y  liszt 13. tökm agpogá- 
< sa 15 jiengő m éte r m ázsán  ként.

T a k a rm á n y  v á s á r . R é ti széna , m ásod­
ren d ű  5.80—45.30. h a rm a d re n d ű  csom ago- 
iásr;i 5 -  5.5o. sa r ju s z é n a  5.20—41. m uhar- 
>/.éh,i 5—6.90. lucernaszéna  7.70—9.10, 
a iom szaln ia  m ásodrendű  4.20— 1.741 pengő

n ié te rm á z sá n k é n t, zsupsza lm a, 1 kéve -Mi 
fi I lér.

Cirokszakái, ta k a ró sz a lm a  á tla g á rb a n  
34—36, béléssza lm a á t la g á rb a n  26—28 
{tengő m é te rm ázsán k é n t. Cirokmag, u jte r-  
m és 9 pengő  m éte rm ázsán k é n t.

T en y ész tila rh ák  és já rm o sö k rö k . E lső ­
rendű  belfö ld i já rm o sö k ö r ( ta rk a )  és be­
á ll í ta n i  való tin ó  40— 44, e lső ren d ű  Dél- 
földi já rm o sö k ö r  ( fe h é r)  40— 44, m ásfé l­
éves tin ó k  38— 44), m ásfé lév es üszők 38— 
4o. f ia ta l, f r is s  fe jő s teh én  50—55 fillé r  
k ilog ram m onkén t, élősú lyban .

B o rju v á s á r . E lső ren d ű  76— 80, k iv é te le ­
sen  82—84. m áso d ren d ű  71— 75, h arm ad  
ren d ű  541—70 f illé r  k ilo g ra m m o n k én t, élő­
sú lyban .

L ó v ásár. C sikó  185, igás kocsiló  (n ehéz  
n y u g a ti f a j ta )  220— 480, igás kocsiló 
(könnyű  n y u g a ti f a j ta )  210—350, sz a m á r  
32— 50, a lá re n d e lt  m inőségű lovak 33—  
200, vágó 35— 120 pengő d a ra b o n k é n t.

J u h á ra k .  K ü lfö ldnek  m egfelelő  p rím a , 
f ia ta l iirük , d a ra b o n k é n t 50 kg sú lyban  
38— 44), p r ím a  f ia ta l  b á rán y o k , d a ra b o n ­
kén t 444— 42’/g kg sú ly b a n  38—40 f illé r  
k ilo g ram m o n k én t, v a lam enny i g a z d a sá g ­
ban, e te té s - i ta tá s  u tá n  m ázsá iv á , 3 kg 
sú ly  le vonással.

Gyapjupiac. H azá n k b an  az  e lm ú lt hé­
ten  k iz á ró la g  b á rá n y g y a p ju b a n  vo lt még 
fo rgalom , azo n b an  en n ek  is nagy  része 
m á r  keresk ed ő i té te lekbő l á llo tt . Az á ra k  
v á lto za tlan u l 1.50— 1.70 ftengő között mo­
zogtak .

Nyersbőr. A b u d ap es ti n y e rsb ő rp iaco n  
az  é lén k ü lés je le i m u ta tk o zn ak . T a rk a  
m a rh a b ő ré rt 75— 78, m a g y a ré r t 65— 68, 
lio sszu láb as b o r ju b ő ré r t 115, rö v id lá b a sé r t 
125 f illé r t  f ize tn ek  k ilo g ram m o n k én t.

S e r té sv á s á r . E lső ren d ű  u ra d a lm i se rté s  
p á ro n k én t 340 kg-on fe lü l 80— 81, sze­
d e tt  közép 75— 78, s ilán y  64—68 f i llé r  
k ilo g ram m o n k én t é lő sú lyban .

Tej és tejtermékek: T e lje s te j  32, le­
fö lözö tt te j 8— 10, te jsz ín  240—280, t e j ­
fe l 120— Bio f i llé r  lite re n k é n t. C e n tr i­
fu g á lt  v a j 220—-2644, szed e tt va j ISO-— 
200, te h é n tú ró  16— 40, ju h s a jt  150—200, 
g rő i 220— 240, t r a p p is ta  160— 249, eni- 
m e n tá li 220— 320 f i llé r  k ilo g ram m o n ­
ként.

Baromfi és tojás. E löbarom fi: T yuk  
1.60—3, csirke 0.844—2.59. ruca 1.59— 2 
I tengő d a rab o n k én t. —  heölt barom fi: 
T yu k  1.10— 1.50, c s irk e  1.444-- 2.40, ruca. 
b ízo tt 1—1.40, lúd , h ízo tt 1 1.40, liba
m áj 2 —41 pengő k ilog ram m onkén t. Tea 
to já s  8— 9, fő zó to jás  és ap ró  6— 7.5 f illé r  
d a rab o n k én t.

Z s ír  é s  sz a lo n n a : S zalonna, o lvasz tan i 
való 1.12— 1.32, sózo tt k enyér 1.3(4— 1.410. 
füstö lt 1.40— 1.80, b á j 1.28— 1.49, tep ertő , 
zsíros 1.30— 2, se rté sz s ír , hetylteli 1.28 
1.36 pengő k ilog ram m onkén t.

Vad és vadhús: S zarvascom b 160— 2.49. 
g erinc  3— 4, lapocka 0.844— 1.40, többi 
része  (4.40— (4.5(4 jrengő k ilog ram m onkén t. 
N yúl, szőrben  2— 4, fogoly  0.6(4— 1.20 
(tengő darabonként.

F ű sze r, méz, m ák, szappan . P a p r ik a , 
édes, nem es 4.444—5.60, fé lédes 4—4.40,

rózsa  3.20—3.60, erős 2.444—2.80, k e re sk e ­
delm i 2— 2.444, m ák, kék 0.70— 0.140; p e r ­
g e te t t  méz 1.20— 1.40, h áz iszap p an , szín 
1.20— 1.4(4, közönséges 0.80—9.96 (tengő 
k ilog ram m onkén t.

Zöldség: S á rg a ré p a  4— Ki (1 cs .), p e t­
rezse lyem  4— 20 (1 cs .), z e lle r  2— 10 (1 
d rb ) , k a la rá b é  2—5 (1 d rb ) , k a r f io l 30— 
80, v ö röshagym a, m akói 8— 12, közönsé­
ges G— 12, fo k h ag y m a  30— 70, cé k la  81— 
20, fe je sk á p o sz ta  0— 14, sa v a n y íto tt  k á ­
posz ta  24 30, k e lk áp o sz ta  0 —10, vörös- 
k áposzta  14—24, f e je s s a lá ta  3— 10 ( l  
d rb ) , to n n a  40— 120, b u rg o n y a , G ülbaba 
10— 12, őszi, ró zsa  8— 10, n y á r i, rózsa
9— 12, E lla  6— 10, k if li  Iti— 20, tö m ö r c s i­
perkegom ba 100—240, m ezei c s ip e rk e  80 
— 120, szeg fügom ba 80— 100, é t i  v a rg á ­
nya 00— 100, zö ld p ap rik a , ap ró , hegyes 
12— 18, nagy , tö lten i való  0— 28, tök. 
főző 0— 14, p arad icso m  0—20, zö ldbab  14 
—00, v a jb ab  10—50, zöldborsó , hüvelyes 
20—08, sóska  Ki—30, p a r a j ,  t i s z t í to t t  Ki

-30, fek e te re tek  8— 20, u b o rk a  10—30 
f illé r  k ilo g ram m o n k én t. H ó u ap o sre te k  
csom óként ti— 12, zöld ten g e ric ső  daru- 
bonkén t 2—ti f illé r .

Gyümölcs: A lm a 10— 40, b irsa lm a  20— 
4s, k ö rte  20— 40, sz ilva , besz terce i 20— 
00, g ö rögd innye 4— 0, s á rg a d in n y e  8— 14, 
á fo u y a  120— 101), ő sz ib a rac k , m ag v av á ló
10— 200, ő sz ib arac k , nem  m ag v av á ló  Ki—  
200, csem egeszőlő 44— 90, k e v e r t  sző lő  
30— 40, közönséges szőlő  24— 32, d ió  00— 
120, d ió b é l 280—400, m ogyoró, o lasz  240 
—300, m ogyoróból 280—300, h é ja z o tt  
m an d u la  320—000 f illé r  k ilo g ram m o n ­
k é n t.

S zesz és szeszesitalok, (gyümölcspálinka. 
A g y ü m ö lcsp á lin k afé lék b en  a  k in á la t  a 
hé ten  gyérebb , a vé te lkedv  é lénkebb , az 
á ra k  s z i lá rd a n  z á ru lta k . J e g y z é se k : Tör- 
kiilii .3, szihöriun i, nyári áru  3.70—3.80. 
ó kékáru  4.80. sepröpálinka  3.30, eper- 
pátinka  3.50 i>engö. B orpárlatban  az üz le t 
sz ilá rd a b b , é lénk  é rd ek lő d és m elle tt. Az 
á r a k  10.000 lite rfo k o n k é n t I I I .  táb láza l 
s z e rin t +  3 sz áza lék  fo rg a lm i ad ó  é r te n ­
dők.

f apiac. A h a z a i p ia c  fo rg a lm a  a  lefo ly t 
hé ten  sem  m u ta to tt  nagybb  é lénkségei. A 
fenyöfaörak  az  összes c ikk ek n é l vá ltozat 
lan u l sz ilá rd a k , ro m án  v isz o n y la tb a n  egy 
á rn y a la t ta l  gyengéidnek. Tűzifában  az  üz­
letm enet k ielég ítő . Besnényfában  a keres 
let ren d k ív ü l csekély , jobb á ru b a n  a z o n ­
ban  a lig  v an n ak  készletek . fa szén b en  az 
az üzlet m enet gyenge.

Idegen pénznemek vételi és elállási ára 
s z e p te m b e r  h ó  25-én . Az első  szám  azt az 
összeget je le n ti, am elyet k ap u n k  a bank 
lói ak k o r, ha  e la d u n k  idegen pénzt. A 
m ásodik  szám  azt az  összeget je le n ti , m e­
lyet n ek ü n k  kell a b a n k n a k  fiz e tn i, ha 
idegen pén z t v ásá ro lu n k . Száz penyönél 
többe kerül száz ilarnb: Angol font 1085

-1725; d o llá r  330—34 0 ; k a n ad a i d o llá r  
341 35 1 : ho lland  fo rin t 231.30— 233.30:
ném et m á rk a  130—137.00; svá jc i fra n k  
220.30—-220.50 jiengő. —  Száz penyönél 
kevesebbe kerül száz áurub: <'sebkorona 
14.02— 14.20; sze rb  d in á r  7 .80—8.30 ; f r a n ­
cia f ra n k  22.30— 22.50; lengyel zloty 04.75 
05 .35; rom án len 3.42—.3.40: b o lg á r  leva 
4 —4.15; olasz Ura 29.90—30.25; o sz trá k  
sc h illin g  80— 80.70 pengő.

K IA D Ó T U L A JD O N O S :
,.FAI,U“ ORSZÁGOS FÖLDMIVES- 

SZŐVETSftG
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAYER EMIL
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A V A S Á R N A P  m e l l é k l e t e

A BQJMPEOa RÁDIÓ
MÜS©&A: WM. S@—© O . &

BUDAPEST I. 550.5 m f

Vasárnap I X .  3 0
7 : Z enés éb resz tő  a T á rsa d a lm i Egy 

stíletek Szövetsége által rendezendő Nem 
<ei i M un k ah é t m egny itása  alkalm ából. 
$.30: Református ifjúsági istentisztelet • 
Kálvin-iéri templomból. Prédikál Szalu' 
Im re  e s j ie n ^  9 .35: H itek . 10— 11.10:
E gyházi ének és szi-nibeszéd az  Egyetem i 
tem plom ból. S zénLIm-szódét mond T óth  Ti 
ham ér d r. 11.15— 12.15: E vangélikus is 
len tisz te le t a  B écsikapu  téri tem plom ból 
P réd ikál irán y i K am ill szék esfeh é rv á ri 
lelkész. 12.20: Időjelzés, id ő já rá s  •"■s víz 
ú ilásje len tés. 12.30: K özvetítés Szolnok 
ról, Y ersegh F erenc szo b rán ak  leleplezési

13.30: \ y ( >per ihá  '
bői a la k u lt zen**kar. S zü n e tb en : .B ádE  
k ró n ik a ."  E lm ondja Bapp Jenő. 15: A 
fö b l in Ívelés ügy 1 m in isz térium  r á d i őe 1 ő 
ad ásso ro za ta . „ Időszerű  g azdaság i ta 
nácsad ő .44 Székács E lem ér előadása  
15.15: Iyosotiezy Si-hweitzer Oszkár sza

• • • 16.30
,.A Szepesség és a c ipszerek .4* K risch  Je  
nő dr. e lő ad ása . 17: Az á l ’am rem lőrs-'v 
f i n <’/ *nekara ; sz ó rak o z ta tó  zene. IS:

eml»er/‘ Zágon István cseve
gése. 18.30: A radi F a rk a s  S án d o r ci
gúny zen ek a ra . 19.10: - ö r .“ Má
ra i :Sándor elbeszélés* 20.10: S porte red
m - ’ij • k. 20 .30: A bérsi rád ióállom ás
m ű so rá n a k  közvetité>e . Az o sz trák  rád ió
tizé \ es fe n n á llá sán a k jub ileum i m iisorá
bő! B ádióegy veleg. 22.15: H irek . 22.30:
< suk i Béla gordonka zi k z< u i g< »ra k i sé rét
le l : komoly zene. 23.20: S e té t G yürg\
sz a .o n  és ja z z  zenek a ra .

H_é t f ö X .  S
6 .1 5 : T o rn a . I t á n a :  Hanglemezelv. 

9 .1 5 : IIírek 10: „Lavater m agyar előd 
je  10.10: Tíz p e re  egészségügy : ..Az 
i ■ (Fek> • I E lő : Viz
jel/Asz*»1 gálát. 12: Déli barangszó . stb. 
12.05: E n d re  Béla v«rká 1 k v a rté t tje  ; k a r 
ének. 12.30: H írek. 13.20: Időjelzés, stb  
13.30: V irá n y  L ászló  sza lo n zen ek a ra ;
sz ó ra k o z ta tó  zene. 11.10: H írek, piaci 
á ra k  16: A rád ió  d iá k fé ló rá ja  : ..L átó 
g a tá s  a kurucok  táJx>rában.“ 16.45: Idő

jelzés, stb . 17: „A k é t S hak le to n  és a 
m a g y a ro k /4 I f j . H egedűs S ándor elő­
ad ása . 17.35: T u tsek  P iro sk a  énekel, zon 
g o ra k is é re t te l ; m üdalok. 18.10: Német

Ile inem ann  E de 
„S é ta  Tékádban.4* 
Japánbó l. 19.45:

nyelvoktatás. 18.40:
j  a zz - zenek a  r a . 19.15:
Mécs A la jos ú ti levele 
B író S á ri zo n g o ráz ik ; kom oly zene.
20.30: Vitéz iák fai GömDös < ívnia m. kir.
m in iszterelnök rádiói>eszéde. 21.10: A 
M ária T eréz ia  1. honvédgyalogezred  zene­
k a r a :  sz ó ra k o z ta tó  zene. K özben: H í­
rek, stb . E íá n a  kb. 22.15: A honvéd- 
zenekar m űsorának  fo ly ta tá sa . 22.40: 
B ácz Béla c igányzenekara .

K e d d
6 15: i r l t á n a : Hanglem<

.45: H írek . 10: „D erűs apróságok  I le r  
nan O ttó ró l/4 (F e lo lv a sás  i 10.30: „A utók 
-*metője.“ ( Felöl vasás. 1 10.50: Vízjelző 

szolgálat. I I :  Az O rszágos T a k a ré k  
i ’ropagam la  B izo ttság  tak arék o sság i kon 
g resszusának  közvetítése a V árosháza 
d ésterm éM l. 12: Déli barang.szó stb .. 
12.05: I Köa
íw ii kb 12.30: H írek 13.20: Időjelzés stb. 
13.30: O rszágos P o s tá s z e n e k a r ; opera 
részletek 14.40: H irek. piaci á ra k . 16: 
\ssz<»ny*»k tan ácsad ó ja  stb. 16.15: Idő 
i«dzés stb. 17: K özvetítés a F ra n c k  Heti 
rik  és fia i rt. m osm iszentjánosi pótkávé- 
gyárából. 17.50: K orom zay D énes hege­
iül zongorakisére! tel. 18.30: ...Magyar 
*red mén .vek a te n g e rk u ta tá s  te ré n 44. E n tz  

Géza dr. egyetem i ta n á r  e lőadása . 19:
S zervánszky sza lonzenekar. 19.50: Lá
<ár M iklós dr. o rszággyűlési képviselő 
dőadása  a  to k a ji sz ü re trő l. 20: „M arci

20.30:
A Ix’f s i  rád ió á llo m ás m űsorának  közvetí­
tése. Az o sz trák  rá d ió  tízéves f e n n á llá sá ­
nak jub ileum i m ű so rá b ó l: Ix?h ár-egyveleg. 
22.10: H irek  stb . 22.30: E d u a rd o  B ianco  
a rg e n tín a i ta i.gózenekara  és V eres L ajo s 
c ig án y zen ek arán ak  m űsora K a lm á r  P ál 
énekszám aival.

S z e r d a 3
6.-45: T o rn a . Itána: H anglem ezek. 

J.4 5 : H irek . 10: ..A szegény eml>er és a 
:örvény a  régi v i lá g b a n /4 (F e lo lv a sás .)  
10.40: „Vadpecsenyék.*4 (F e lo lv a sás .)
11.10: V izjelzőszo lgálat.12 : D éli h a ra n g  
szó stb  12.05: Mosonyi Mimi zongora*



zik, Bardóez Margit hegedül; komoly 
zene. Közben kb. 12.30: Hirek. 13.20: 
Időjelzés stb. 13.30: Búgén Stepat bálá­
in jkazenekara. 14.40: Hírek, piaci árak. 
16: A rádió diákfélórája: „A só“. 16.45: 
Időjelzés stb. 17: ,.Madách Imre — a csa­
ládjában**. Lázár Pálné Madách Flóra 
előadása. 17.35: Zsögön Lenke magyar 
nótákat énekel, kiséri Csorba Gyula ci­
gányzenekara. 18.45: olasz nyelvoktatás 
19.15: Weidinger E d e  szalonzenekara. 
Közben kb. 20: A rádió külügyi negyed 
órája. 20.30: „A footballról**. Usetty Béla 
Béla dr. országgyűlési képviselő előadása 
Utána: Magyar Károly előadása az okt. 
7-iki magyar-osztrák válogatott labda­
rugó mérkőzésről. 20.50: Másfélóra Stolz 
Rétiért muzsikájából. Vezényel a szerző. 
22.20: Hírek stb. 22.40: A Bachmann 
szalonkvintett műsora. 23.20: Rigó Jancs 
cigányzenekara.

C s ü tö r tö k  4
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hírek. 10: Színi Gyula elbeszélései 
bői. (Felolvasás.) 10.40: „A gyermek 
[itthon.“ (Gyermeksarok, gyerekszoba.* 
(Felolvasás.) 11.10: Vizjelzőszolgálat. 
12: Déli harangszó. stb. 12.05: Ilosvay 
trió; szórakoztató zene. Közlien kb. 
12 .30 : H ire k . 13.20: Időjelzés, stb. 13.30: 
A m. kir. államrendőrség zenekara; szó 
rakoztató zene. 14.40: Hírek, piaci árak. 
16: „Barangolás amerikai cserkésztábo 
rokb.in.** Tcmesy Győző ifjúsági előadása. 
16.15: Időjelzés, stb. 17: A ni. kir. föld 
mivelésügyi minisztérium rádióelőadás 
sorozata: ..A prémnyultenyésztés és jö 
vedel mezőség Léhnárt Ödön, a Prém 
nyúl és Nemesprémál lattenyésztők Or 
szagos Egyesületének alelnökinek elő 
adása. 17.30: Eduardo Bianco argentínai 
tangózenekaránuk miisora. 18.30: An 
goi nyelvoktatás. 19: Zádovszky Zoltán 
énekel zongora kiséret te l: operaáriák, mii 
dalok. 19.40: Vigjátékelőadás a Stúdió 
bán. ..Váljunk el.** Vígjáték 3 felvonásban, 
irta Sardou és Najac. 21.30: Hirek, stb. 
21.50: ..Hangulat és hangfestés a zené­
ben.“ Siklós Albert előadása. A zeneszá­
mokat a Budapesti Hangverseny Zenekar 
adja elő. Utána kb. 23: Kurina Simi ci- 
cigányzenekara.

P é n t e k  •*>
6.45: Torna. Utána: H an g lem ez e k . 

9.45: Hírek. 10: ..Időszerű apróságok.** 
(Felolvasás.) 10.40: . . I f jú s á g i  közlem é­
nyek.** (Felolvasás.) 11.10: Vizjelzősteol- 
gálat. 12: Déli harangszó, stb. 12.05: 
M á n d i 's  sza lo n z e rie k a r . K özben kb . 12.30: 
Hirek. 13.20: Id ő je lz é s , s tb . 13.30: Sl- 
menszky Valéria zongorázik, Flesch Imre

énekel zongorakisérettel. 14.40: Hirek, 
piaci árak. 16: A rádió diákfélórája.: 
„Napóleon mint kadét.** 16.45: Időjelzés, 
stb. 17: „A vadászember útja.** Rázsó 
Lajos előadása. 17.30: Hanglemezek; 
tánczene. Közben 17.45: Kertész Elemér, 
az Országos Frontharcos Szövetség or­
szágos ügyvezető alelnökinek előadása: 
,.A frontharcos találkozóról.** 18.15: 
Gyorsír ótan folyam. 18.45: Kamarazene; 
komoly muzsika. 19.35: Sporthírek. 
19.50: Lázár Miklós dr. oi szággyülési
képviselő előadása a tokaji szüretről. 20: 
A Társadalmi Egyesületek Szövetsége 
magyar nótahangversenyének közvetítése 
a Városi Színházból. Közreműködik: Ha­
si lides Mária ; Nagy Izabella ; Cselényi 
József; Molnár Imre d r .; Szende Ferenc; 
i Budapesti Polgári Dalkör és Magyari 
Imre és cigényzenekara. 22.30: Hirek, 
stb. 22.50: Állástalan Zenészek Szimfo­
nikus Zenekara; szórakoztató zene.

S z o m b a t  <>
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.15: Hirek. 10: „Az aradi vértanuk 
utolsó óráiról**. (Felolvasás). 10.40: „Be- 
rillium, a csodafém**. (Felolvasás). 11.10: 
Vizjelzőszolgálat. 12: Déli harangszó stb. 
12.05: A Mária Terézia 1. honvédgyalog- 
ezred zenekara; magyar muzsika. Köz­
ben kb. 12.30: Ilirek. 13.20: Időjelzés 
stb. 13.30: Kóczé Gyula cigányzenekara. 
11.10: Hírek, piaci árak. 16: „Ezermes­
ter műhely**. 16.45: Időjelzés stb. 17: 
A Szociális Missziótársulat előadása. 
17.30: Uray Margit magyar nótákat zon­
gorázik. 18: Mit üzen a rádió. 18.40: 
Bertha István szalonzenekara. 20: A VI. 
Országos Frontharcos találkozó megnyitó 
ünnepségének közvetítése a Hősök -teréről. 
20.25: „Október 6.“ Elmondja vitéz So­
mogy váry Gyula. 20.40: Szijj Dénes 
tároga tózik zong<>rakisérettel. 21.05: Hi­
rek. 21.20: Az Operaház tagjaiból ala­
kult zenekar; komoly muzsika. Szünet­
ben kb. 22: Időjárás jelentés. 22.50: La­
katos Tóni és Lakatos Misi cigány zene­
kara.

j BUDAPEST II. 834,6 m |

Vasárnap, szeptember 30, délután 15.10 
15.i0 :  Szórakoztató zene. — Hétfő, októ- 
lier 1, este 19.50— 20.20: Előadás. — 
Kedd, október 2, délután IS— 18.80: E lő ­
adás. — Szerda^ október 3, este 20.80—  
21. ’/0 : Cigányzene. — Csütörtök, október 
1, délután Z7—11.25: Magyar nóták zon­
gorán. — Péntek, október 5, délután  
18.50— 19.80: Szórakoztató Zene. — Szom­
bat, október 6. délután 18.50— 19.10: Hí­
rek Este 2125— 22.20: Szórakoztató

ne, majd időjárásjelentés.


